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สปุราณี พณิชยพงศ์

บทคัดย่อ

การปฏิบัติธรรมแบบพุทธานุสสติ (การระลึกถึงพระสัมมา- 
สมัพทุธเจ้า) ได้รับการสรรเสริญจากพระสมัมาสมัพทุธเจ้าวา่ เป็นเลศิกวา่ 
บรรดากรรมฐานทัง้หลาย ด้วยเหตนีุจ้ึงถกูจดัเป็นกรรมฐานตวัแรกของ 
จตุกรรมฐาน ซึ่งเป็นท่ีนิยมปฏิบตัิกันอย่างแพร่หลายในหมู่พระภิกษุ 
สามเณร และพทุธบริษัทในประเทศแถบเอเชียใต้ และเอเชียอาคเนย์ เชน่ 
ศรีลงักา  ไทย และเมียนมาร์ เป็นต้น  งานวิจยันีศ้กึษาการเจริญพทุธานสุสติ 
ในคมัภีร์นอกพระไตรปิฎกบาลีฉบบัหนึ่ง ช่ือว่า “จตรุารักขาอรรถกถา” 
แม้ว่าจะมีเอกสารใบลานคัมภีร์จตุรารักขาอรรถกถาเป็นจ�ำนวนมาก 
เก็บรักษาท่ีหอสมุดแห่งชาติ และวัดวาอารามต่างๆ ในประเทศไทย  
แต่ยงัไม่พบว่า คมัภีร์ฉบบันีไ้ด้รับการตีพิมพ์เผยแพร่ส�ำหรับผู้อ่านแต ่
อยา่งใด ดงันัน้ก่อนท่ีจะศกึษาเนือ้หาในคมัภีร์ เร่ิมแรกจงึมีความจ�ำเป็น
ท่ีจะต้องท�ำการตรวจช�ำระการปฏิบตัิธรรมแบบพุทธานุสสติ โดยการ
ตรวจช�ำระนี ้ได้ใช้เอกสารใบลานอกัษรขอมท่ีเก็บรักษาท่ีหอสมดุแหง่ชาต ิ
กรุงเทพ ฯ จ�ำนวน 5 ฉบบั จากนัน้จะเป็นการวิเคราะห์รายละเอียดตา่งๆ 
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ของคมัภีร์ ได้แก่ ลกัษณะของเอกสารใบลานคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา 
ผู้แตง่และสมยัท่ีแตง่ สถานท่ีแตง่และการแพร่หลาย รวมทัง้เนือ้หาส�ำคญั
ของคมัภีร์ การวิเคราะห์แสดงให้เหน็วา่ ผู้แตง่คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา
มีความรู้เก่ียวกบัหลกัธรรมในพระไตรปิฎกและอรรถกถาบาลเีป็นอยา่งดี 
ทา่นสามารถแสดงให้เหน็อยา่งชดัเจนวา่ พทุธานสุสต ิคือ การปฏิบตัธิรรม
โดยการระลกึถึงคณุสมบตัิของกายสองกายของพระสมัมาสมัพทุธเจ้า 
คือ รูปกาย และธรรมกาย ซึง่เป็นสิ่งท่ีอยู่เหนือปรากฏการณ์ธรรมชาต ิ
และเป็นเร่ืองอจินไตย โดยเฉพาะอย่างย่ิงคณุสมบตัิของพระธรรมกาย
ของพระองค์นัน้มีมากเหลือคณานบัไมมี่ท่ีสิน้สดุ คณุสมบตัเิหลา่นัน้เป็น
สิ่งท่ีมีอยู่จริงท่ีพบได้ทัว่ไปในอรรถกถาบาลีทัง้หลายซึ่งแต่งในช่วงราว 
ศริสต์ศตวรรษท่ี 4-5

ค�ำส�ำคัญ : พทุธานสุสติ   จตรุารักขาอรรถกถา   รูปกาย   ธรรมกาย 
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An Edition and Study of the Buddhānussati 
in the Pāli Caturārakkhā-aṭṭhakathā

Sup ranee Panitchayapong

Abstract

Buddhānussati (a recollection of the Buddha) is a  
meditation object that the Buddha appraised as superior to 
other such objects. Because of its importance, it was placed 
first in the four meditation objects (catukammaṭṭhāna) that were  
extensively used by novices, monks and lay people in South 
and Southeast Asian countries such as Sri Lanka, Thailand and 
Myanmar. This paper examines the Buddhānussati in a Pāli 
non-canonical text entitled “Caturārakkhā-aṭṭhakathā”  
(commentary on the four protective meditations). Although  
a great many palm leaf manuscripts of this text are preserved 
in the National Library and monasteries in Thailand, no printed 
edition is available for readers. Accordingly, before details of 
the text could be studied, it was necessary to produce an  
edition of the Buddhānussati. This edition was based on five 
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Khom palm leaf manuscripts preserved in the Thai National 
Library. The text was then analysed in relation to the characteristics 
of the Caturārakkhā-aṭṭhakathā palm leaf manuscripts, author 
and period of composition, place of composition and  
transmission, and content. The analysis showed that the author 
of the Caturārakkhā-aṭṭhakathā was very knowledgeable about 
the Dhamma contained in the Tipiṭaka and Pāli Aṭṭhakathā.  
He clearly explained that the Buddhānussati is a recollection of 
the qualities of two bodies of the Buddha: Rūpakāya and  
Dhammakāya, which are supernormal and beyond reflection. 
In particular, the qualities of his Dhammakāya are immeasurable 
and endless. Those qualities are literal, as is commonly found 
in the Pāli Aṭṭhakathā that were composed in the 4th-5th  
centuries A.D.

 
Keywords : Buddhānussati, Caturārakkhā-aṭṭhakathā, 
	     Rūpakāya, Dhammakāya
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บทน�ำ1

คัมภีร์พระไตรปิฎก และอรรถกถาบาลีแสดงความหมายของ
พทุธานสุสติเป็น 2 นยั คือ (1) การตามระลกึถึงองค์พระสมัมาสมัมา-
พทุธเจ้า และ (2) การตามระลึกถึงพระพทุธคณุของพระองค์ ส�ำหรับ
นยัแรกมีตวัอย่างปรากฏในพระไตรปิฎก และอรรถกถาบาลีหลายแห่ง 
เช่น พระปิงคิยะเถระเจริญพทุธานสุสติด้วยการนึกถึงพระพทุธเจ้าแล้ว
สามารถเห็นพระพุทธองค์ด้วยใจอย่างชัดเจนเหมือนเห็นด้วยตาเนือ้2  
พระวิมลโกณฑัญญเถระเห็นพุทธลักษณะท่ีมีรัศมีเป็นทองค�ำท่ี 
พระสมัมาสมัพทุธเจ้าทรงเนรมิตขึน้ เกิดจิตเลื่อมใส ท�ำพทุธลกัษณะนัน้
ให้เป็นนิมิตของการปฏิบตัธิรรม ไมล่ะปีตอินัมีพระพทุธเจ้านัน้เป็นอารมณ์ 
เม่ือตายไป ได้ไปบงัเกิดในสวรรค์ชัน้ดสุิตบรีุ3 และพระสิงคาลมาตาเถรี 

1	 งานวิจัยฉบับนี  ้ ไ ด้ถูกตีพิมพ์เป็นภาษาอังกฤษใน Jou rna l  of 
	 Ñāṇasaṃvara centre for Buddhist Studies Volume 1 (2018: 

	 163-196) ส�ำหรับฉบับภาษาไทยนี ้ผู้ วิจัยได้ท�ำการปรับปรุงงานวิจัย 

	 ให้มีคุณภาพดีย่ิงขึน้กว่าเดิม โดยการเพ่ิมเอกสารใบลานท่ีใช้ในการ 

	 ตรวจช�ำระคมัภีร์อีก 1 ฉบบั คือ เอกสารใบลานอกัษรขอม หมายเลข 3662/ข/1 

	 สร้างโดยพระยาศรีสหเทพ (เพ็ง) ซึ่งผู้ วิจยัพบว่าเป็นเอกสารใบลานท่ีมี 

	 ค�ำอ่านบาลีท่ีดีกว่าอีก 4 ฉบับท่ีมีอยู่เดิม มีผลให้การตรวจช�ำระ และ 

	 ศกึษาวิเคราะห์รายละเอียดตา่งๆ ของคมัภีร์ มีความถกูต้อง และสมบรูณ์ 

	 มากขึน้ นอกจากนี ้ส�ำหรับข้อความพระบาลีทัง้หมดของงานวิจยันี ้ได้แก่ 

	 เนือ้หาหลกัของคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา และข้อความบาลท่ีีอ้างอิงมาจาก 

	 พระไตรปิฎก  อรรถกถา และปกรณ์วิเสส เป็นต้น ผู้ศกึษาได้ท�ำการแปล 

	 ด้วยส�ำนวนตนเอง 

2	 Sn 221.1142 = ขุ.สุ. 25/443/553

3	 Th-a I: 155-156 = ขุ.เถร.อ. 25/313
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หลงัจากท่ีท่านได้บรรลุธรรมเป็นพระโสดาบนั ออกบวชแล้ว มีความ
ปรารถนาอย่างแรงกล้าท่ีจะเห็นพระสมัมาสมัพทุธเจ้า ตามระลกึนึกถึง
พระองค์อยูไ่มน่านก็ได้บรรลธุรรมเป็นพระอรหนัต์ เป็นต้น4 ทัง้หมดนีเ้ป็น
ตวัอย่างของการเจริญภาวนาโดยการระลึกนึกถึงส่วนของรูปกายของ 
พระสมัมาสมัพทุธเจ้า

การเจริญพทุธานสุสตติามนยัท่ี 2 พบทัว่ไปในคมัภีร์พระไตรปิฎก 
อรรถกถาบาล ีและคมัภีร์ปกรณ์วิเสสวิสทุธิมรรค ทัง้หมดได้ระบตุรงกนัวา่ 
พุทธานุสสติ คือ การตรึกระลึกนึกถึงพระพุทธคุณ 9 ประการของ 
พระสมัมาสมัพทุธเจ้า คือ อรหํ (ผู้ห่างไกลจากกิเลส) สมฺมาสมฺพทฺุโธ  
(ผู้ตรัสรู้พร้อมโดยชอบ) วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน (ผู้ถึงพร้อมด้วยวิชชาและ
จรณะ) สคุโต (ผู้ เสดจ็ไปดี) โลกวิท ู(ผู้ รู้แจ้งโลก) อนตฺุตโร ปริุสทมมฺสารถิ  
(เป็นสารถีผู้ ฝึกบรุุษอนัยอดเย่ียม) สตฺถา เทวมนสุสฺานํ (เป็นครูของเทวดา 
และมนษุย์ทัง้หลาย) พทฺุโธ (เป็นผู้ รู้ และท�ำให้ผู้ อ่ืนรู้ตาม) และ ภควา 
(เป็นผู้ มีโชค)5 

พระสัมมาสัมพุทธเจ้าตรัสไว้ในสุภูติเถราปทานว่า การเจริญ 
พทุธานสุสติยอดเย่ียมกว่าบรรดาการเจริญกรรมฐานทัง้หลาย เพราะ 
พุทธานุสสติให้ผลานิสงส์มากมายแก่ผู้ปฏิบตัิ เช่น ความเป็นพระเจ้า
จกัรพรรดผิู้ ย่ิงใหญ่ การบงัเกิดในเทวโลก ความมัง่คัง่แหง่โภคทรัพย์สมบตั ิ
และการบรรลปุฏิสมัภิทาญาณ 4 วิโมกข์ 8 และอภิญญา 6 เป็นต้น6 

4	 Ap II 604-605.20-21 = ขุ.อป. 33/174/387

5	 AN III: 285 = อง.ฉกฺก. 22/281/317; 

	 Mp II: 20-21 = อง.เอกก.อ. 13/638-639; Vism: 198 = วิสทฺุธิ. 1/252

6	 36. มม กมฺมํ ปกิตฺเตนฺโต อิทํ วจนํ อพฺรวิ:

	 ภาเวหิ พุทฺธานุสฺสตึ ภาวนานํ อนุตฺตรํ ฯ

		  (อา่นเชิงอรรถในหน้าตอ่ไป)
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นอกจากนีมี้ระบไุว้ในอรรถกถาอปัณณกชาดกวา่ การเจริญพทุธานสุสติ 
สามารถท�ำให้ผู้ปฏิบตับิรรลธุรรมหลายระดบัตัง้แตพ่ระโสดาบนัจนกระทัง่
ถงึพระอรหนัต์7 การบรรลธุรรมดงักลา่วเป็นสิง่ท่ีเป็นไปได้ดงัท่ีพระสมัมา-
สมัพทุธเจ้าตรัสไว้ในทตุยินามสตูรวา่ พทุธานสุสตเิป็นกรรมฐานท่ีสามารถ
ก�ำจดักิเลสได้ทัง้ 3 อยา่ง คือ ราคะ โทสะ และโมหะ มีผลให้จิตของผู้ปฏิบตัิ
แนว่แน ่กายสงบระงบั และเป็นสขุ8 

นอกจากนี ้พุทธานุสสติยังเป็นกรรมฐานท่ีเกือ้กูลต่อกรรมฐาน 
ตวัอ่ืนๆ คมัภีร์มโนรถปรูณี อรรถกถาองัคตุตรนิกายระบวุา่ ขณะท่ีภิกษุ
เจริญอสภุกรรมฐาน จิตเร่ิมไมแ่ช่มช่ืน เกิดความเอือมระอา ไมส่ามารถ
หยดุน่ิงได้ เม่ือทา่นละการเจริญอสภุกรรมฐานแล้วมาระลกึถงึโลกิยคณุ 
และโลกุตตรคุณของพระสมัมาสมัพุทธเจ้า จิตของท่านจึงได้กลบัมา

(เชิงอรรถตอ่จากหน้าท่ีแล้ว) 

	 37. อิมํ สตึ ภาวยิตฺวา ปูรยิสฺสสิ มานสํ

	 ตึสกปฺปสหสฺสานิ เทวโลเก รมิสฺสสิ ฯ

	 38. อสีติกฺขตฺตุํ เทวินฺโท เทวรชฺชํ กริสฺสสิ

	 สหสฺสกฺขตฺตุํ จกฺกวตฺตี ราชารฏฺเฐ ภวิสฺสสิ ฯ

	 39. ปเทสรชฺชํ วิปุลํ คณนาโต อสงฺขิยํ

	 อนุโภสฺสสิ ตํ สพฺพํ พุทฺธานุสฺสติยา ผลํ ฯ

	 40. ภวาภเว สํสรนฺโต มหาโภคํ ลภิสฺสสิ

	 โภเค เต อูนตา นตฺถิ พุทฺธานุสฺสติยา ผลํ ฯ ….

	 52. ปฏิสมฺภิทา จตสฺโส วิโมกฺขาปิ จ อฏฺฐิเม

	 ฉฬภิญฺญา สจฺฉิกตฺวา กตํ พุทฺธสฺส สาสนนฺติ ฯ 

	 (Ap I: 36-52 = ขุ.อป. 32/98-99)

7	 J I: 97 = ขุ.ชา.เอกก.อ. 28/178

8	 AN III: 285 = อง.ฉกฺก. 22/281/317
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ร่าเริง ปราศจากนิวรณ์ เม่ือย้อนกลับไปเจริญอสุภกรรมฐานอีกครัง้  
ก็สามารถท่ีจะบรรลุอริยธรรม9 ด้วยความส�ำคัญของพุทธานุสสต ิ
ดงักลา่วมานี ้จงึท�ำให้ถกูจดัเป็นกรรมฐานตวัแรกในจตรุารักขกรรมฐาน  
ซึ่งเป็นกรรมฐานท่ีเป็นบทฝึกสมาธิโดยย่อท่ีส�ำคัญท่ีได้รับความนิยม 
เป็นอย่างมากส�ำหรับพระภิกษุและพทุธบริษัทนกัปฏิบตัิธรรมทัง้หลาย 
ในประเทศแถบเอเชียใต้และเอเชียอาคเนย์ เช่น ในประเทศศรีลงักา  
มีการเรียนการสอนจตกุรรมฐานส�ำหรับสามเณรเตรียมบวชเป็นพระ10 
และหลายวดัทางภาคเหนือของประเทศไทยใช้บทนีใ้นการเจริญภาวนา
ในพิธีกรรม หรือวนัส�ำคญัทางพระพทุธศาสนา11 

จตรุารักขกรรมฐาน คือ กรรมฐานท่ีเป็นเคร่ืองปกปอ้ง คุ้มครอง หรือ
รักษา 4 วิธี ประกอบด้วย พทุธานสุสต ิเมตตานสุสต ิอสภุานสุสต ิและ
มรณานสุสติ พระภิกษุผู้ เป็นปราชญ์ทัง้หลายได้แต่งคมัภีร์บาลีอธิบาย
เนือ้หาของจตุรารักขกรรมฐาน เช่น พระธรรมสิริเถระ พระภิกษุชาว 
ศรีลงักาได้แต่งคมัภีร์เป็นคาถาบาลีอธิบายการเจริญอารักขกรรมฐาน 
4 ช่ือวา่ ขทุทสิกขา12 พระอคัรธรรมเถระ พระภิกษุชาวเมียนมาร์ได้แตง่
คมัภีร์เป็นคาถาบาลี ช่ือว่า จตรุารักขาทีปนี13 และในประเทศกมัพชูา 
และประเทศไทยเช่ือวา่ พระพทุธโฆสาจารย์ พระอรรถาถาจารย์ผู้ ย่ิงใหญ่
ในช่วงราวคริสต์ศตวรรษท่ี 4-5 ได้แต่งคมัภีร์เป็นคาถาบาลีสัน้ๆ ช่ือว่า  

9	 Mp II: 20-21 = อง.เอกก.อ. 13/638-639

10	 ข้อมลูจากการติดต่อส่วนตวักับพระ Divulapelesse Wimalananda 
	 (กมุภาพนัธ์ 2013)

11	 วดัป่าแพง่ (92-99), พระมหาได วชิรเมธี (2558: 232-241) และจากการ 

	 ติดต่อส่วนตัวกับพระภิกษุหลายรูปในหลายจังหวัดทางภาคเหนือของ 

	 ประเทศไทย เชน่ เชียงใหม ่เชียงราย และนา่น เป็นต้น

12	 Khuddas: 120-121

13	 CSCD
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จตุรารักขา14 หรือ พุทธา ตามช่ือท่ีปรากฏในหนังสือสวดมนต์ฉบับ 
ภาคเหนือของประเทศไทย15 เป็นต้น เนือ้หา และรูปแบบการแตง่อธิบาย
ของแตล่ะฉบบัมีความแตกตา่งกนั ทัง้นีเ้ป็นไปได้วา่ขึน้อยูก่บัวตัถปุระสงค์
ของการใช้งาน และประเภทของผู้อา่น หรือผู้ศกึษา

งานวิจัยนีศ้ึกษาการปฏิบัติธรรมแบบพุทธานุสสติในคัมภีร์ 
จตรุารักขาอรรถกถา ซึง่เป็นคมัภีร์บาลีท่ีแต่งขึน้เพ่ืออธิบายเนือ้หาของ
คมัภีร์จตุรารักขา สาเหตุท่ีเลือกศึกษาพุทธานุสสติในคมัภีร์นี ้ เพราะ
นอกจากพทุธานสุสติเป็นเร่ืองส�ำคญัดงักล่าวมาแล้วข้างต้น ยงัพบว่า 
มีเอกสารใบลานคัมภีร์จตุรารักขาอรรถกถาจ�ำนวนหลายฉบับใน
ประเทศไทยท่ียงัไมไ่ด้รับการตีพิมพ์เผยแพร่ส�ำหรับผู้อา่น ดงันัน้งานวิจยันี ้
จึงมีวตัถปุระสงค์ คือ (1) ตรวจช�ำระพทุธานสุสติในคมัภีร์จตรุารักขา- 
อรรถกถา แสดงเอกสารท่ีใช้ศกึษาและวิธีการตรวจช�ำระคมัภีร์ น�ำเสนอ
เนือ้หาภาษาบาลีของพุทธานุสสติในคมัภีร์จตุรารักขาอรรถกถา และ
ศกึษาลกัษณะของเอกสารใบลานของคมัภีร์ (2) ค้นหาช่ือผู้แตง่ และสมยัท่ี 
แต่งคมัภีร์ (3) ส�ำรวจสถานท่ีแต่ง และการแพร่หลายของคมัภีร์ และ  
(4) ศกึษาเนือ้หาของพทุธานสุสตใินคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาวา่ คนใน
ยคุของคมัภีร์มีความรู้ และความเข้าใจเก่ียวกบัพทุธานสุสตอิยา่งไร ความรู้ 
และความเข้าใจนัน้มีความสอดคล้องตรงกันกับค�ำสอนท่ีบนัทึกไว้ใน 
พระไตรปิฎก หรืออรรถกถาบาลีหรือไม่ ทัง้นี ้คาดว่างานวิจยันีจ้ะเป็น
ประโยชน์ต่อการส่งเสริมความรู้ และความเข้าใจเก่ียวกับการเจริญ 
พทุธานสุสตสิ�ำหรับนกัวิจยั และนกัวิชาการทัง้หลาย

14	 Śrī Vācissara (1983: 329-331)

15	 ทวี เขื่อนแก้ว (2524: 218-221)
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1. การตรวจช�ำระคัมภีร์

เน่ืองจากคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาถกูคดัลอกสืบทอดต่อๆ กนั
มาเป็นระยะเวลายาวนาน จงึเป็นสิ่งท่ีหลีกเลี่ยงไม่ได้ท่ีค�ำอ่านในคมัภีร์ 
มีตวัสะกดบาลคีลาดเคลือ่นและไมถ่กูต้อง เพราะเหตจุากความพลัง้เผลอ 
บางประการของผู้ จารบ้าง ความรู้ทางภาษาบาลีไม่ดีพอบ้าง ดังนัน้
ก่อนท่ีจะศกึษารายละเอียดต่างๆ ของคมัภีร์ จึงมีความจ�ำเป็นอย่างย่ิง 
ท่ีจะต้องท�ำการตรวจช�ำระคมัภีร์เพ่ือให้ได้เนือ้หาคมัภีร์ท่ีมีความถกูต้อง
และสมบูรณ์มากท่ีสดุ ด้วยเหตท่ีุงานวิจยัฉบบันีมุ้่งตรงไปท่ีการศึกษา 
พทุธานสุสตใินคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา ดงันัน้ผู้วิจยัจงึได้เลือกท�ำการ
ตรวจช�ำระเฉพาะสว่นของการปฏิบตัิธรรมแบบพทุธานสุสตเิทา่นัน้

1.1	 เอกสารที่ใช้ศกึษา
เอกสารใบลานท่ีน�ำมาใช้ในการตรวจช�ำระคมัภีร์ฉบบัปัจจุบนันี ้

มีจ�ำนวน 5 ฉบบั โดยใช้เกณฑ์ในการคดัเลือกคือ เป็นเอกสารใบลานท่ี 
สร้างโดยพระมหากษัตริย์ สะดวกต่อการจัดหามาศึกษา และมี 
ค�ำอา่นท่ีชดัเจน ถกูต้อง และสมบรูณ์ เอกสารใบลานทัง้หมดเก็บรักษาท่ี
หอสมดุแหง่ชาต ิกรุงเทพ ฯ แตล่ะฉบบัมีรายละเอียดดงันี ้

Kh1	 ใบลานอกัษรขอม ฉบบัรองทรง หมายเลข 6659/ข/1 จ�ำนวน 1 ผกู 
	 มีจ�ำนวน 38 หน้า 1 หน้ามี 5 บรรทดั สร้างโดยพระมหากษัตริย์ไทย 
	 รัชกาลท่ี 1 ตวัอกัษรมีความเป็นระเบียบสวยงาม ชดัเจน ง่าย 
	 ตอ่การอา่น ใบลานผกูนีมี้การตรวจช�ำระค�ำอา่นบาลีใหม่โดยใช้ 
	 ปากกาลบ หรือเขียนแก้ไขตัวสะกดให้ถูกต้องบ้าง เพ่ิมเติม 
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	 ค�ำอ่านบาลีบ้าง และบางแห่งท่ีค�ำอ่านในเอกสารใบลานแสดง 
	 การยอ่ข้อความด้วย ฯลฯ ผู้ตรวจทานได้เตมิข้อความท่ียอ่ให้เตม็ 
	 ด้วยปากกาบ้าง 
Kh2	 ใบลานอักษรขอม ฉบับรดน�ำ้ด�ำเอก หมายเลข 10065/ข/1  
	 จ�ำนวน 1 ผกู มีจ�ำนวน 39 หน้า 1 หน้ามี 5 บรรทดั สร้างโดย 
	 พระมหากษัตริย์ไทย รัชกาลท่ี 3 ตวัอกัษรมีความเป็นระเบียบ 
	 สวยงาม ชดัเจน อ่านง่าย เอกสารใบลานไม่มีร่องรอยการตรวจ 
	 ช�ำระ หรือแก้ไขค�ำอา่นบาลใีหม ่เอกสารใบลานฉบบันีไ้ด้ผกูรวมกบั 
	 คมัภีร์จตรุารักขาบาลี หมายเลข 10065/ข/1
Kh3 	 ใบลานอกัษรขอม ฉบบัทองทบึ หมายเลข 6863/จ/1 จ�ำนวน 1 ผกู 
	 มีจ�ำนวน 39 หน้า 1 หน้ามี 5 บรรทดั ไมป่รากฏผู้สร้าง ลายมือ 
	 เขียนสวยงาม และชัดเจน เอกสารใบลานฉบบันีไ้ม่มีร่องรอย 
	 การตรวจช�ำระคมัภีร์ใหมใ่นภายหลงั
Kh4	 ใบลานอกัษรขอม ฉบบัลอ่งชาด หมายเลข 6674/ข/5 จ�ำนวน 1 ผกู 
	 มีจ�ำนวน 39 หน้า 1 หน้ามี 5 บรรทดั ไมป่รากฏผู้สร้าง ลายมือ 
	 เขียนชดัเจน ใบลานผกูนีมี้การตรวจช�ำระค�ำอา่นบาลใีหม ่โดยใช้ 
	 หมึกปากกาเขียนแก้ไขค�ำอ่านบนเอกสารใบลานจ�ำนวน 
	 หลายแหง่ เชน่ มีการเพ่ิมเตมิ และละค�ำ หรือประโยคบ้าง แก้ไข 
	 ตวัอกัษร หรือตวัสะกดบาลีบ้าง เป็นต้น
Kh5	 ใบลานอกัษรขอม ฉบบัลอ่งชาด หมายเลข 3662/ข/1 จ�ำนวน 1 ผกู 
	 มีจ�ำนวน 38 หน้า 1 หน้ามี 5 บรรทดั สร้างโดยพระยาศรีสหเทพ 
	 (เพง็) เอกสารใบลานดเูก่า แตล่ายมือเขียนชดัเจน พบวา่ตวัอกัษร 
	 และตวัสะกดภาษาบาลีถกูแก้ไขจ�ำนวนหลายแหง่
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1.2	 วธีิการตรวจช�ำระ
เพ่ือให้งา่ยตอ่การอา่น และท�ำความเข้าใจเนือ้หาคมัภีร์จตรุารักขา-

อรรถกถา คมัภีร์ฉบบัท่ีตรวจช�ำระอยู่นีจ้ะไม่มีการย่อความภาษาบาลี 
แต่อย่างใด แหล่งค�ำอ่านท่ีถูกคัดเลือกจะถูกวางไว้หลังค�ำว่า “so”  
ส่วนค�ำอ่านต่างอ่ืนๆ และแหล่งของคมัภีร์ของค�ำอ่านต่างเหล่านัน้จะ 
ถกูวางตอ่กนัเป็นล�ำดบัไป เชน่ so Kh1-2 Kh4; กายนิสฺสตํ (Kh3); กานิสฺสตํิ 
(Kh5) อักษรย่อจะถูกแสดงตามล�ำดับของจ�ำนวนเอกสารใบลาน  
ค�ำอ่านท่ีถูกคัดเลือกว่าดีท่ีสุดจะถูกจัดวางไว้ในตัวเนือ้หาหลักของ
คมัภีร์ท่ีตรวจช�ำระเสร็จสมบูรณ์แล้ว ส่วนค�ำอ่านต่างอ่ืนๆ ทัง้ถูกต้อง  
หรือไมถ่กูต้องก็ตาม จะบนัทกึไว้ในเชิงอรรถเพ่ือแสดงให้เหน็ค�ำอา่นบาล ี
ดัง้เดิมท่ีปรากฏอยู่ในใบลานแต่ละฉบับ ซึ่งจะเป็นประโยชน์ต่อผู้ มา
ศกึษาวิจยัเพ่ิมเติม และเป็นการรักษาค�ำอา่นไมใ่ห้เกิดการเปลี่ยนแปลง  
หรือคลาดเคลื่อนในภายหลงั

การคัดเลือกค�ำอ่านท่ีดีท่ีสุดจะพิจารณาจากความถูกต้องของ 
ตวัสะกด ไวยากรณ์ และฉนัทลกัษณ์ ในกรณีท่ีมีค�ำอา่นถกูต้องให้เลือก
จ�ำนวนหลายค�ำ การคดัเลือกค�ำอ่านจะพิจารณาจากจ�ำนวนข้างมาก 
และความนา่เช่ือถือของเอกสารใบลานเป็นหลกั ตวัอยา่งเชน่ ในคาถาท่ี 9 
Norman (1993: 206-7) บนัทกึไว้วา่ - ā + aCC - > - aCC- or āCC -
(ปญฺญา + อสฺส > ปญฺญสฺส หรือ ปญฺญาสฺส) ค�ำทัง้สองค�ำนีเ้ป็นไปตาม
กฎของฉนัทลกัษณ์บาล ีและเป็นค�ำอา่นท่ีถกูต้อง ในการตรวจช�ำระ ค�ำวา่ 
“ปญฺญาสฺส”  ถกูคดัเลือกว่าเป็นค�ำอ่านท่ีถกูต้องท่ีสดุ เพราะในบรรดา
เอกสารใบลานทัง้ 5 ฉบบั เอกสารใบลานจ�ำนวน 3 ฉบบั (Kh1-2 Kh5) 
ยอมรับค�ำอา่นนีว้า่ถกูต้อง และจากการศกึษายงัแสดงให้เห็นอีกด้วยวา่ 
เอกสารใบลานฉบับ Kh1-2 และ Kh5 เป็นเอกสารใบลานท่ีมีค�ำอ่าน 
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ท่ีดีกว่าเอกสารใบลานฉบบั Kh3-4 (ดรูายละเอียดลกัษณะของเอกสาร 
ใบลานด้านลา่ง)

การแก้ไขค�ำอ่านจะท�ำในกรณีท่ีจ�ำเป็นเท่านัน้ ค�ำอ่านท่ีแก้ไข
แล้วจะถูกวางไว้ในตวัเนือ้หาหลกัของคมัภีร์ และแสดงตวัย่อว่า em.  
ท่ีเชิงอรรถ เชน่ em. อสาธรณญาณทฺเธ (Kh1-5) ค�ำอา่นจะถกูแก้ไขด้วย
เหตผุล 3 ประการ คือ (1) มีข้อผิดพลาดคลาดเคลื่อนอย่างชดัเจนใน 
เร่ืองไวยากรณ์บาล ีและตวัสะกดท่ีสามารถจะแก้ไข และท�ำให้ถกูต้องตาม
หลกัมาตรฐานสากลด้วยการตรวจสอบกบัพระไตรปิฎก อรรถกถาบาล ี
คมัภีร์ปกรณ์วิเสสต่างๆ เช่น วิสทุธิมรรค พจนานกุรมบาลี และผลงาน
ทางด้านบาลีไวยากรณ์ตา่งๆ เป็นต้น ตวัอยา่งเชน่ ค�ำวา่ “สภาต”ิ แก้เป็น 
“ภาสต”ิ และค�ำวา่ “อิจฺเจเต เมตฺตากมมฺฏฺฐานํ” แก้เป็น “อิจฺเจตํ เมตฺตา-
กมฺมฏฺฐานํ” (2) ค�ำอ่านจะถกูแก้ไขเม่ือไม่ถกูต้องตามหลกัฉนัทลกัษณ์ 
เชน่ สระ อ ุในค�ำวา่ “อห”ุ (คาถาท่ี 3) ถกูทีฆะเป็น อ ูเป็น “อห”ู และสระอ ุ
ในค�ำว่า “ปฏิกุลานิ” (คาถาท่ี 18)  ถูกทีฆะเป็น อู เป็น  “ปฏิกูลานิ”  
เพ่ือท่ีจะรักษาบาทคาถาปกตขิองปัฏฐยาวตัรฉนัท์ท่ีพยางค์ท่ี 2-4 จะต้อง
ไมเ่ป็น ˘ ˘ ˘ หรือ ˘ ˘ ˉ 16 (3) ประการสดุท้าย ค�ำอา่นจะถกูแก้ไขเพ่ือให้
สอดคล้องกบับริบทท่ีมีอยู่ เช่น ค�ำวา่ “ปญฺจ” (ห้า) แก้เป็น “ปณฺณรส”  
(สบิห้า) เพราะคมัภีร์กลา่วชดัเจนวา่จรณะมี 15 ประการ17 ค�ำวา่ “คนฺธภโูต” 
(เป็นเหมือนกลิ่น) ในคาถาท่ี 22 แก้เป็น “คณฺฑภูโต” (เป็นเหมือนฝี)  
เพ่ือให้มีความหมายตรงกบับริบทท่ีวา่ด้วยการเจริญอสภุภาวนาวา่ด้วย
เร่ืองสิง่ท่ีไมง่าม เป็นต้น

16	 Warder (1967: 174)

17	 สีลาทิจรเณหิ จาติ ปาตโิมกฺขสํวราทีหิ ปณฺณรสหิ จรเณหิ ฯ วตฺุตํ หิ สีลสํวรํ 

	 อินฺทฺริยสํวโร จ มตฺตญฺญตุา ชาคริยานโุยโค สทฺธา หิโรตฺตปปฺพหสฺุสตุตฺตํ 

	 ปรกฺกโมเจว สต ิมต ิจ จตฺตาริชฺฌานานีต ิตานิมานีต ิปณฺณรส  ธมมฺจรณานิ 

	 ชญฺญาต ิฯ
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1.3 เนือ้หาพุทธานุสสตใินคัมภร์ีจตุรารักขาอรรถกถาบาลี  

จตุรารกขฺาอฏฺ ฐก ถา18

นโม ตสสฺ ภควโต อรหโต สมมฺาสมพฺทฺุธสสฺ ฯ                                                                  
1. พทฺุธานสุสฺต ิเมตฺตา จ 	 อสภํุ มรณสสฺต ิ                                                                 
อิต ิอิมา19 จตรุารกฺขา 	 ภิกฺข ุภาเวยฺย สีลวา20ฯ                                                          
2. อนนฺตวิตฺถารคณํุ21  	 คณุโตนสุสฺรํ มนุ ึ                                                     
ภาเวยฺย พทฺุธิมา ภิกฺข ุ	 พทฺุธานสุสฺตมิาทิโต ฯ                                                          
3. สวาสเน กิเลเส โส 	 เอโก สพฺเพ นิฆาฏิย                                                        
อหู22 สสุทฺุธสนฺตาโน 		 ปชูานญฺจ สทารโห ฯ                                                           
4. สพฺพกาลคเต ธมเฺม 	 สพฺเพ สมมฺา สยํ มนีุ                                                                    
สพฺพากาเรน พชฺุฌิตฺวา 	 เอโก สพฺพญฺญตํุ คโต ฯ                                                     
5. วิปสสฺนาทิวิชฺชาหิ 		 สลีาทิจรเณหิ จ                                                              
สสุมิทฺเธหิ สมปฺนฺโน		  คคนาเภหิ23 นายโก ฯ                                                               

18	 em. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา ปริปณฺุณา นิฏฺฐิตา (Kh1 Kh5); พระอฏฺฐกถา- 
	 จตรุารกฺขา ปริปณฺุณ แล (Kh2-4)

19	 em. อิตมิา (Kh1-5)

	 ค�ำวา่ “อิติ อิมา” น�ำมาจากคมัภีร์จตรุารักขาฉบบัสงิหลซึง่ถกูบนัทกึอยูใ่น 

	 ภาคผนวกของหนงัสือ “Maha Pirit Pota” (Srī Vācissara 1983: 329) 

	 ส�ำหรับปัฏฐยาวตัรโบราณ พบบอ่ยครัง้วา่ พยางค์สัน้ 2 พยางค์ถกูใช้แทนท่ี 

	 ค�ำท่ีมีพยางค์ยาว 1 พยางค์ (Warder 1967: 214)

20	 so Kh1 Kh5; สิลวา (Kh2-4)

21	 em. อนนฺตวฏิฐฺารคุณํ (Kh1-5)

22	 em. อหุ (Kh1-5)

23	 em. คคณาเภหิ (Kh1-5)
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6. สมมฺา24 คโต สภุณฺฐานํ	 อโมฆวจโน จ โส                                                              
ตวิิธสสฺาปิ โลกสสฺ		  ญาตา นิรวเสสโต ฯ                                                                   
7. อเนเกหิ คโุณเฆหิ		  สพฺพสตฺตตฺุตโม อห ุ                                                      
อเนเกหิ อปุาเยหิ		  นรทมเฺม ทเมส ิจ ฯ                                                                
8. เอโก สพฺพสสฺ โลกสสฺ	 สพฺพอตฺถานสุาสโก                                                     
ภาคฺยอิสฺสริยาทีนํ25		  คณุานํ ปรโม นิธิ ฯ                                                            
9. ปญฺญาสฺส26 สพฺพธมเฺมส	ุ กรุณา สพฺพชนฺตสุ ุ                                                           
อตฺตตฺถานํ ปรตฺถานํ		  สาธิกา คณุเชฏฺฐิกา ฯ                                                            
10. ทยาย ปารมี จิตฺวา	 ปญฺญายตฺตานมทฺุธริ                                                    
อทฺุธริ สพฺพธมเฺม จ		  ทยายญฺเญ จ อทฺุธริ ฯ                                                              
11. ทิสสฺมาโนปิ ตาวสสฺ	 รูปกาโย อจินฺตโย                                                          
อสาธารณญาณทฺเธ27 	 ธมมฺกาเย กถาว กาต ิฯ

พทฺุธานสฺุสตภิาวนา สมตฺตา ฯ
12. อตฺตปูมาย28 สพฺเพส	ํ สตฺตานํ สขุกามตํ                                                           
ปสสฺตฺิวา กมโต เมตฺตํ	 สพฺพสตฺเตส ุภาวเย ฯ                                                            
13. สขีุ29 ภเวยฺยํ นิทกฺุโข	 อหํ นิจฺจํ อหํ วิย                                                             
หิตา จ เม สขีุ30 โหนฺต	ุ มชฺฌตา จถ เวริโน ฯ 

                                                          

24	 em. สมา (Kh1-5)

25	 so Kh3 Kh5; อิสฺสิริยาทีนํ (Kh1-2 Kh4)

26	 so Kh1-2 Kh5; ปญฺญสฺส (Kh3-4)

27	 em. อสาธรณญาณทฺเธ (Kh1-5)

28	 so Kh5; อตฺตุปฺปมาย (Kh1-2); อตฺตุปฺปามาย (Kh3-4)

29	 so Kh3 Kh5; สุขิ (Kh1-2 Kh4)

30	 so Kh1-3 Kh5; สุขิ (Kh4)
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14. อิมมหิฺ คามเขตฺตมหิฺ	 สตฺตา โหนฺต ุสขีุ สทา                                                   
ตโต ปรญฺจ31 รชฺเชสุ32	 จกฺกวาเฬธ ชนฺตโุน ฯ                                                          
15. สมนฺตา จกฺกวาเฬส	ุ สตฺตานนฺเตส ุปาณิโน                                                     
สขิุโน ปคฺุคลา ภตูา		  อตฺตภาวคตา สยิุํ ฯ                                                              
16. ตถา อิตฺถี ปมุา เจว	 อริยา อนริยาปิ จ                                                               
เทวา นรา อปายฏฺฐา		 ตถา ทสทิสาส ุจาต ิฯ 

เมตฺตานสุสฺตภิาวนา ฯ                                                                                                     
17. อวิญฺญาณาสภํุ นิภํ	 สวิญฺญาณาสภํุ อิมํ                                                        
 กายํ อสภุโต ปสสฺ	ํ	  อสภํุ ภาวเย ยต ิฯ                                                              
18. วณฺณสณฺฐานคนฺเธหิ	 อาสโยกาสโต ตถา                                                         
ปฏิกลูานิ33 กาเย เม		  กณุปานิ ทฺวิโสฬส34 ฯ                                                              
19. ปตติมหฺาปิ กณุปา	 เชคจฺุฉํ กายนิสฺสตํิ35                                                      
อาธาโร หิ สจิุ ตสฺส		  กาเย เม กณุเป ฐิตํ ฯ                                                             
20. มิฬฺเห กิมิว กาโยยํ	 อสจิุมหิฺ สมฏฺุฐิโต                                                             
อนฺโต อสจิุสมปฺณฺุโณ		 ปณฺุณเวจฺจกฏีุ วิย ฯ                                                               
21. อสจิุ สนฺทเต นิจฺจํ	 ยถา เมทกถาลกิา                                                           
นานากิมิ36 กลุาวาโส		 ปกฺกจนฺทนิกา37 วิย ฯ                                                              

31	 so Kh1-2 Kh5; จรญฺจ (Kh3-4)

32	 so Kh1 Kh3-5; รเชสุ (Kh2)

33	 em. ปฏิกุลานิ (Kh1-5)

34	 so Kh1-2 Kh5; ทฺวิโสทส (Kh3-4)

35	 so Kh1-2 Kh4; กายนิสฺสตํ (Kh3); กานิสฺสิตํ (Kh5)

36	 so Kh1-2 Kh4-5;  ad. ว (Kh3)

37	 em. ปกฺกจณฺทนิกา (Kh1-5)
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22. คณฺฑภโูต38 โรคภโูต	 วณภโูต สมสฺุสโย39                                                     
อเตกิจฺโฉติเชคจฺุโฉ		  ปภินฺนกณุปปูโมติ40 ฯ

อสภุภานสฺุสตภิาวนา ฯ
23. ปวาตทิปตลุยฺาย		 สายสุนฺตตยิา ขยํ                                                                    
ปรูปมาย สมปฺสฺสํ41 		  ภาวเย มรณสสฺต ึฯ                                                            
24. มหาสมปฺตฺตสิมปฺตฺตา	 ยถา สตฺตา มตา อิธ                                                        
ตถา อหํ มริสสฺามิ		  มรณํ มม เหสสฺต ิฯ                                                                       
25. อปุตฺตยิา สเหเวทํ	 มรณํ อาคตํ สทา                                                         
มรณตฺถาย โอกาสํ		  วธโก วิย เอสต	ิฯ                                                               
26. อีสกํ อนิวตฺตนฺตํ		  สตตํ คมนสฺุสกํุ42                                                                  
ชีวิตํ อทุยา อตฺถํ		  สริุโย วิย ธาวติ43 ฯ                                                                 

38	 em. คนฺธภูโต (Kh1-5)

39	 so Kh1-2 Kh5; สมุสโย (Kh3-4)

40	 so Kh5; ปภินฺนกุณปุปโมติ (Kh1-2); ปตินฺนกุณปุปโมติ (Kh3-4)

41	 so Kh5; สมฺปนฺนํ (Kh1-4)

42	 so Kh1-2 Kh4-5; คมนุสฺสกํ (Kh3)

43	 so Kh1-2 Kh5; ad. ส ุสตฺตานนฺเตส ุปาณิโน

		  สขิุโน ปคฺุคลา ภตูา	 อตฺตภาวคตา สยิุํ

		  ตถา อิตฺถิ ปมุา เจว 	 อนริยา อนริยาปิ จ 

		  เทวา นรา อปายถา 	 ตถา ทสทิสาสจุาติ ฯ 

   			    เมตฺตานสฺุสตภิาวนา ฯ 

		  อวิญฺญาณิสภํุ นิภํ 	 สวิญฺญาณาสภํุ อิมํ 

		  กายํ อสภุโต ปสฺสํ 	 อสภํุ ภาวเย ยต ิฯ 

		  (อา่นเชิงอรรถในหน้าตอ่ไป)
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27. วิชฺชพุพฺุพฬุอสุสฺาวํ	 ชลราชิปริกฺขยํ                                                               
ฆาฏโกว ริป ุตสสฺ		  สพฺพตฺถาปิ อวาริโย ฯ                                                       
28. สยสปญฺุญถามิทฺธิ44-	 พทฺุธิวทฺุเธ45 ชินทฺวยํ ฯ                                                                   
ฆาเฏต ิมรณํ ขิปปํฺ		  กา ต ุมาทิสเก กถา ฯ                                                              

(เชิงอรรถตอ่จากหน้าท่ีแล้ว) 

		  วณฺณสณฺฐานคนฺเธหิ 	 อาสโยกาสโต ตถา 

		  ปตกิลุานิ กาเย 		 กณุนิทฺธิ โสฬส ฯ

		  ปตติมหฺาปิ กณุปา 	 เชคจฺฉํ กายนิสฺสตํิ 

		  อาธาโร หิ สจิุ ตสฺส 	 กาเย ต ุกณุเปฏฺฐิตํ ฯ

		  มิฬฺเห กิมิว กาโยยํ	 อสจิุมหิฺ สมฏฺุฐิโต 

		  อนฺโต อสจิุสมปฺณฺุโณ 	 ปณฺุณเวจฺจกฏิุ วิย ฯ

		  อสจิุ สนฺธเต นิจฺจํ 	 ยถา เมทกถาลกิา 

		  นานากิมิกลุาวาโส 	 จกฺกจนฺทนิกา วิย ฯ

		  คนฺทภโูต โรคภโูต 	 วณฺณภโูต สมสุโย 

		  อเตกิจฺโฉตเิชคจฺุโฉ 	 ปภินฺนคณุปปูโมต ิฯ 

				    อสภุภาวนา ฯ 

		  ปวาตทิปตลุยาย 	 สายสุนฺตนิยา ขยํ 

		  ปรูปมาย สปปฺสฺสํ 	 ภาวเย มรณสฺสต ิฯ 

		  มหาสมปฺตฺตสิมปฺตา 	 ยถา สตฺตา มตฺตา อิธ 

		  ตถา อหํ มริสฺสามิ 	 มรณํ มม เหสฺสติ ฯ

		  อปุตฺตยิา สเหเวทํ 	 มรณํ อาคตํ สทา 

		  มรณตฺถาย โอกาสํ 	 วธุโก วิย เอสต ิฯ 

		  อีสกํ อนิวตฺตนฺตํ 	 สตตํ คมนสฺุสกํุ 

		  ชีวิตํ อทุยา อตฺถํ 	 สริุโย วิย ธาวต ิฯ (Kh3-4)

44	 so Kh1-2 Kh5; สยสตฺถามปุญฺญิทฺธิ (Kh3); สยสถามปุญฺญิทฺธิ (Kh4)

45	 so Kh1-2 Kh5; พุธิ- (Kh3); พุธิวุทฺเท- (Kh4)
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29. ปจฺจยานญฺจ เวกลฺยา	 พาหิรชฺฌตฺตปุทฺทวา46                                                     
มราโมรํ นิมิสฺสามิ47 		  มรมาโน อนกฺุขณนฺต ิฯ                                               

มรณานสฺุสติภาวนา  ฯ
30. ภาเวตฺวา จตรุารกฺขา 	 อาวชฺเชยฺย อนนฺตรํ                                                        
มหาสํเวควตฺถนิู 		  อฏฺฐ อตฺถิตวีริโย ฯ
31. ชาตี ชรา พฺยาธิ จตีุ48 อปายา49                                                                                                
อตีตอปปฺตฺตกวฏฺฏทกฺุขํ50                                                                                                          
อิทานิ อาหารคเวฏฺฐิ51ทกฺุขํ52                                                                                                  
สเํวควตฺถนิู อิมานิ อฏฺฐ                                                                                                          
32. ปาโต จ สายมปิฺ53 เจว อิมํ วิธึโย                                                                                  
อาเสวเต สตตมตฺตหิตาภิลาสิ54                                                                                           
ปปโฺปติ โสตวิิปลฺุลํ หตปาริปนฺโถ55                                                                             

46	 so Kh1 Kh5; พาหิรชฺฌตฺตุปทฺธวา (Kh2); พาหิรชฺฌตุปทฺธวา (Kh3-4) 

47	 so Kh1-4; นิมฺมิสฺสามิ (Kh5)

48	 so Kh5; จตุ (Kh1-2)

49	 em. อปายํ (Kh1 Kh5); อปาย (Kh2)

50	 em. อติตมปฺปตฺตกวฏทุกฺขํ (Kh1-2); อติตมปฺปตฺตก- (Kh2)

51	 em. คเวส ิ(Kh1-5) 

	 แก้ค�ำอา่นเป็น คเวฏฺฐิ ตามฉบบัสงิหล (Srī Vācissara 1983: 331) ค�ำวา่ 

	  “คเวส”ิ เป็นได้ทัง้ค�ำกริยา และค�ำคณุนาม ค�ำกริยาแปลวา่ “แสวงหาแล้ว” 

	 และค�ำคณุนาม แปลวา่ “ผู้แสวงหา” เป็นค�ำบาลท่ีีสามารถใช้ได้ในบริบทนี ้

	 แต่ในท่ีนี ้ เลือกใช้ค�ำว่า “คเวฏฺฐิ” ซึ่งเป็นค�ำนามแปลวา่ “การแสวงหา”  
	 เพราะเป็นค�ำท่ีแสดงหน้าท่ีได้เหมาะสมกบับริบทมากกวา่

52	 so Kh1 Kh5; -ทุกฺข (Kh2)

53	 so Kh1 Kh5; สายปิ (Kh2)

54	 em. สตตตฺตหิตาภิลาสิ (Kh1-2 Kh5)

55	 em. -ปาริปณฺโฐ (Kh1-2); -ปริปณฺโฐ (Kh5)
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เสฏฺฐํ สขํุ มนิุวิสฏฺิฐมตํ สเุขนาติ ฯ
		  นมามิ พทฺุธํ คณุสาครนฺตํ
		  สตฺตา สทา โหนฺต ิสขีุ อเวรา 
		  กาโย ชิฆญฺโญ สกโล ทคฺุคนฺโธ 
		  คจฺฉนฺต ิสพฺเพ มรณํ อหญฺจ ฯ
		  นมามิ ธมมํฺ สคุเตน เทสตํิ 
		  สตฺตา สทา โหนฺต ิสขีุ อเวรา
		  กาโย ชิฆญฺโญ สกโล ทคฺุคนฺโธ56 
		  คจฺฉนฺต ิสพฺเพ มรณํ อหญฺจ57 ฯ 
		  นมามิ สํฆํ มนิุราชสาวกํ 
		  สตฺตา สทา โหนฺต ิสขีุ อเวรา 
		  กาโย ชิฆญฺโญ สกโล ทคฺุคนฺโธ58  
		  คจฺฉนฺต ิสพฺเพ มรณํ อหญฺจ ฯ 

จตรุารกฺขา สมตฺตา   ฯ
จตสุจฺจํ ทสฺสํ นาถํ 		  นตฺวา สพฺพคณุากรํ 
จตรุารกฺขคาถานํ 		  อตฺถํ สํวณฺณยิสฺสาหํ ฯ 

ตตฺถ อารกฺขาติ สติเยว ฯ สา หิ สุมคฺคา โอกฺกมอุปฺปถมภิ- 
ธาวนฺตํ ภนฺตรถํ สารถิ วิย ฯ กสุลญฺจ สา โอกฺกมอกสุลปุถมภิมขุธาวนฺตํ  
จิตฺตสนฺตานํ อากฑฺฒิตฺวา59 กุสลญฺจ สา60 สมฺมา จราเปตฺวา รกฺขตีต ิ   
อารกฺขา ฯ ยถาห สต ิอารกฺขสารถีต ิฯ สา ทสวิธา ฯ วตฺุตํ หิ ทสานสุสฺตโิยต ิฯ 

56	 so Kh5; ทุคนฺโธ (Kh1-2)

57	 so Kh5; ย่อ กาโย ชิฆญฺโญ ถึง มรณํ อหญฺจ ด้วย -ล- (Kh1-2)

58	 so Kh5; ทุคนฺโธ (Kh1-2)

59	 em. อากฒิตฺวา (Kh1-2 Kh5)

60	 em. โส (Kh1 Kh5); เส (Kh2)
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อิธ ปน สพฺพตฺถกกมฺมฏฺฐานวเสน จตพฺุพิธาว61 อธิปฺเปตา ฯ กิญฺจาปิ  
เมตฺตา จตพฺุรหฺมวิหาริโน62 อิธ ปน สตสิีเสน วตฺุตา ฯ

พทฺุธานสุสฺต ิเมตฺตา จ	 อสภํุ มรณสสฺต ิ                                  	
อิต ิอิมา จตรุารกฺขา		  ภิกฺข ุภาเวยฺย สีลวา ฯ

ภิกฺข ุสํสารภยสีโล สทฺธาปพฺพชิโต ยติ63 ฯ สีลวาติ64 ปาติโมกฺข- 
สวํรินฺทฺริยสวํราชีวปาริสทฺุธปจฺจยสนฺนิสสฺติสขําตจตปุริสทฺุธสลีสมปฺนฺโน65ฯ 
พุทฺธานุสฺสตีติ สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส อรหาทีนวคุณานุสฺสรณํ66ฯ เมตฺตา 
จาติ หิตมชฺฌตาหิตสตฺเตส ุ เมตฺตาผรณกมฺมฏฺฐานํ67ฯ อสภํุ สกลสรีรา- 
กิณฺณเกสโลมาทิทฺวตฺตสึาการาสภุปฏิกลูมนสิการสํขาตํ อสภุานสฺุสติ ฯ  
มรณสสฺตีต ิเอกภวปริยนฺตํ มรณานสุสฺรณํ ฯ อิต ิอิมา จตรุารกฺขาสญฺญิตา 
จตพฺุพิธา อนสฺุสตโิย ภาเวยฺย วเฒยฺย ปนุปปฺนํุ68 มนสกิเรยฺย ฯ ตํ ภาเวต-ุ 
กาเมน จตุปาริสุทฺธิสีลํ วิโสเธตฺวา69 สปฺปายธุตงฺคํ ปริหริตฺวาปิ70ฯ  
ปริปริุตวตฺเตน71 อนรูุปเสนาสเน วิหริตฺวา  จริยานกุลุํ กมมฺฏฺฐานํ คเหตฺวา

        

61	 so Kh5; จ (Kh1-2)

62	 so Kh1-2; เมตฺตาทิจตุพฺรหฺมวิหาริโน (Kh5)

63	 em. โยตี (Kh1-2 Kh5)

64	 so Kh1-2 Kh5; om. มหาสํเวควตฺถูนิ-สีล- (Kh3-4)

65	 so Kh1 Kh5; -ปจฺเจยฺย- (Kh2-4)

66	 so Kh1-2 Kh4-5; คุณานุสรณํ (Kh3)

67	 so Kh1-2 Kh4-5; เมตฺตาผรณํ กมฺมฏฐฺาน ํ(Kh3)

68	 em. ปุนปฺปนฺนํ (Kh1 Kh3-4); ปุนปฺปุนฺนํ (Kh2 Kh5)

69	 so Kh1-2 Kh4-5; วิเธสาเธตฺวา (Kh3)

70	 so Kh1-4; ปหริตฺวาปิ (Kh5)

71	 so Kh2-4; ปริตวตฺเตน (Kh1 Kh5)
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อนนฺตวิตฺถารคณํุ 		  คณุโตนสฺุสรํ มนุึ72                                                        
ภาเวยฺย พทฺุธิมา ภิกฺข ุ	 พทฺุธานสฺุสตมิาทิโต ฯ   

ภิกฺข ุปาปธมมฺภินฺทนสโีล73 โยต ิพทฺุธิมา อตฺตโน สกิํเลสมลวิกฺขาฬน- 
ญาณสมฺปนฺนาคโต ฯ อาทิโต ปถมเมว74 อนนฺตวิตฺถารคณํุ อนนฺตากาส- 
สทิสาปริมิตโลกธาตผุรณกาติวิตฺถารอสาธารณกาญาณาทิคณุคณยตฺุตํ 
มนุ ึมนิุราชํ75 คณุโต อรหาทิคณุโกฏฺฐาสโต อนสุสฺรํ สตยิารมมฺณกรณวเสน 
ปุนปฺปุนํ อนุสฺสรนฺโต พุทฺธานุสฺสตึ พุทฺธคุณารมฺมณสติกมฺมฏฺฐานํ76  
ภาเวยฺย อิตปิิ โส ภควาตอิาทินา77 นเยน ภาเวยฺย อปุปฺาเทยฺย วเฒยฺย ฯ 
อิทานิ พทฺุธคณุานํ ภาวนาการํ ทสฺเสตมุารทฺธํ78 สวาสเนตฺยาทิ ฯ                                        

สวาสเน กิเลเส โส		  เอโก สพฺเพ นิฆาฏิย                                                         
อห ูสสุทฺุธสนฺตาโน		  ปชูานญฺจ สทารโห ฯ

โส ภควา เอโก อทตุิโย ปโรปเทสรหิโต ฯ สวาสเน อมนาปกายวจี- 
ปโยคสํขาตวาสนาโทสสหิเต สพฺเพ กิเลเส ราคโทสาทิสกลทิยฑฺฒ- 
สหสฺสกิเลสสมุเห79 นิฆาฏิย มคฺคปฏิปาติยา80 สมธิคเตน81 อรหตฺต-
มคฺคญาเณน นิรวเสสโต ฆาเฏตฺวา สสุทฺุธสนฺตาโน นิรวเสสกิเลสมล- 

72	 so Kh1 Kh3-5; มุนิ (Kh2)

73	 so Kh2 Kh4; -ภินฺนนสิโล (Kh1 Kh5); ภินฺธนสิโล (Kh3)

74	 so Kh1-2 Kh4-5; ปถมมเมว (Kh3)

75	 so Kh2-5; มนิราชํ (Kh1)

76	 so Kh2-5; -กมฺมถานํ (Kh1)

77	 so Kh1 Kh3-5; ภคติ- (Kh2)

78	 so Kh1-2 Kh5; ทเสตุมารทฺธํ (Kh3-4)

79	 em. ราคโทสาทิสกลทิยฒ- (Kh1-2 Kh5); ราคโทสาทิสกลทิฆฒ- (Kh3-4)

80	 so Kh1-2 Kh5; มคฺคปฏิปาติโย (Kh3-4)

81	 so Kh2-4; สมาธิคเตน (Kh1 Kh5)
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วิโสธนโต82 อติสเยน83 ปริสทฺุธจิตฺตสนฺตาโน ฯ ปชูานญฺจ ปจฺจยปชูา- 
ปฏิปตฺติปูชานญฺจ สทา84 สพฺพกาลํ อรโห ยุตฺตรูโป อหุ อโหสิ ยสฺมา  
ตสฺมา อรหํ นาม ฯ 

สพฺพกาลคเต ธมเฺม		  สพฺเพ สมมฺา สยํ มนิุ                                           
สพฺพากาเรน พชฺุฌิตฺวา 	 เอโก สพฺพญฺญตํุ คโต ฯ 

มุนิ85 สพฺพญฺญู ฯ มุนิ สพฺพกาลคเต อตีตานาคตวตฺตมาน- 
กาลตฺตยมฺปวตฺเต86 สพฺพธมฺเม สํขารวิการลกฺขณนิพฺพานปญฺญตฺติ- 
สขําเต สกเล เญยฺยมณฺฑเล สมมฺา อวิปริโต สยํ ปโรปเทส ํวินา สยมภฺเูยว87 
สพฺพากาเรน อนิจฺจาทิลกฺขณรสปฏิเวธวเสน88 สพฺเพนากาเรน พชฺุฌิตฺวา  
อนาวรณญาเณน ปฏิวิชฺฌิตฺวา89 เอโก อทตุโิย สพฺพญฺญตํุ คโต สกลวตฺถ-ุ 
ชานนญาณสํขาตํ สพฺพญฺญภุาวํ ยสฺมา อธิคโต  ตสฺมา สมฺมาสมฺพทฺุโธ 
นาม ฯ

วิปสฺสนาทิวิชฺชาหิ90 		  สีลาทิจรเณหิ91 จ                                                 
สสุมิทฺเธหิ92 สมปฺนฺโน 	 คคนาเภหิ93 นายโก

82	 so Kh1-2 Kh5; นิรวเสสกิส- (Kh3-4)

83	 so Kh1-2 Kh5; อตฺติสเยน (Kh3-4)

84	 so Kh1-4; om. สทา (Kh5)

85	 so Kh2-5; มนิ (Kh1)

86	 so Kh1-2 Kh5; -ปวตฺตตฺเต (Kh3-4)

87	 so Kh2-5; สยมฺภเยว (Kh1)

88	 so Kh1-2 Kh5; -รสปฺปฏิ- (Kh3-4)

89	 so Kh5; ปฏิวิชิตฺวา (Kh1-4)

90	 so Kh1 Kh3; วิปสฺสนฺนาทิวิชาหิ (Kh2 Kh4-5)

91	 so Kh1-2 Kh4-5; สีลาทิจรณหิ (Kh3)

92	 so Kh1-4; สุสุมิทฺเธหิ (Kh5)

93	 so Kh5; คคณาเภหิ (Kh1-2 Kh4); คณคณาเภหิ (Kh3)
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นายโก ติโลกสฺส นายกาจริโย มุนิราชา ฯ วิปสฺสนาทิวิชฺชาหีต ิ
วิปสสฺสนาญาณาทีหิ วิปสสฺนาญาณมโนมยิทฺธิญาณอิทฺธิวิธิญาณทิพฺพ- 
โสตญาณปรเจโตปริยญาณ94ปพฺุเพนิวาสานสฺุสติญาณทิพฺพจกฺขญุาณ-
อาสวกฺขยญาณสํขาตาหิ อฏฺฐหิ วิชฺชาหิ95 ฯ วุตฺตํ หิ วิปสฺสนาญาณ- 
มโนมยิทฺธิอิทฺธิปฺปเภโทปิ จ ทิพฺพโสตํ ปรสฺส เจโตปริยญาณํ ปุพฺเพ- 
นิวาสานคุตญฺญาณํ ทิพฺพจกฺขุ96 อาสวกฺขโยต ิเอตานิ ญาณานิ อิมานิ อฏฺฐ 
วิชฺชาอลํกรนียานิ ฯ มนิุธมมฺเทหวิเสสโสภา คณุมชฺฌเุปตาติ97 ฯ สีลาทิ-
จรเณหิ จาต ิปาตโิมกฺขสํวราทีหิ98 ปณฺณรสหิ99 จรเณหิ ฯ วตฺุตํ หิ สีลสํวรํ 
อินฺทริยสํวโร จ มตฺตญฺญตุา ชาคริยานโุยโค สทฺธา หิโรตฺตปปฺพหสฺุสตุตฺตํ 
ปรกฺกโม เจว สต ิมต ิจ จตฺตาริชฺฌานานีต ิตานิมานีติ ปณฺณรส100 ธมมฺ-
จรณานิ ชญฺญาต ิฯ อิต ิอิมาหิ อฏฺฐหิ วิชฺชาหิ อิเมหิ จ ปณฺณรสหิ จรณ- 
ธมฺเมหิ สสุมิทฺเธหิ อติสเยหิ สมิทฺเธหิ คคณาเภหิ อนนฺตากาสสทิเสหิ  
สมปฺนฺโน ปริปณฺุโณ ยสฺมา ตสฺมา วิชฺชาจรณสมปฺนฺโน นาม อโหส ิฯ

สมมฺา คโต สภุณฺฐานํ101 	 อโมฆวจโน จ โส                                                  
ตวิิธสฺสาปิ โลกสฺส		  ญาตา นิรวเสสโต ฯ

โส มุนิราชา สุภณฺฐานํ นิพฺพานสํขาตสุนฺทรฏฺฐานํ102 สมฺมา  

94	 so Kh1-2 Kh5; -ปรเจโตปริรยญาณ- (Kh3-4)

95	 so Kh3-4; วิชาหิ (Kh1-2 Kh5)

96	 em. ท ิพฺพญจฺจกขฺุ (Kh1-5)

97	 so Kh2-4; คุณมชฺฌเปตาติ (Kh1 Kh5)

98	 so Kh3-4; ปาติโมกฺขํ สํวราทีหิ (Kh1-2 Kh5)

99	 so Kh1-2 Kh5; ปณฺณรสฺสหิ ตรงนี ้และตอ่ไป (Kh3-4)

100	 em. ปญฺจ (Kh1-5)

101	 so Kh1-2 Kh5; สภุณฺทานํ ตรงนี ้และตอ่ไป (Kh3-4)

102	 so Kh1 Kh3 Kh5; สุนธฺรฏฐฺานํ (Kh2 Kh4)



64 ธรรมธารา 
วารสารวิชาการทางพระพทุธศาสนา ปีท่ี 5 ฉบบัท่ี 2 (ฉบบัรวมเลม่ท่ี 9) ปี 2562

สีลาทิปฏิปตฺติยา103 คโต ปตฺโต ฯ อโมฆวจโน จ อตจฺุฉวจโน นียานิก- 
วจโน ยํ พทฺุโธ ภาสติ104 วาจํ สพฺพสตฺตานกุมปฺโก105 ตํ สมมฺาปฏิปนฺโน จ  
สพฺพทกฺุขา ปมญฺุจตีต ิฯ วตฺุตํ หิ ตสมฺา ภควา สคุโต นาม อโหส ิฯ ตวิิธสสฺาปิ 
โลกสฺสาต ิสตฺตโลกโอกาสโลกสํขารโลกสํขาตสฺส โลกตฺตยสฺส นิรวเสสโต 
นิรวเสเสน ญาตา อเวทิ ตสฺมา โลกวิท ูนาม อโหส ิฯ 

อเนเกหิ คโุณเฆหิ106 		 สพฺพสตฺตตุโม อห ุ                                                        
อเนเกหิ อปุาเยหิ107 		  นรทมเฺม ทเมส ิจ ฯ

โส สากฺยสโีห อเนเกหิ108 คโุณเฆหิ ทสพลจตเุวสารชฺชญานาทิคเุณหิ109

สพฺพสตฺตุตฺตโม110 ขตฺติยพฺราหฺมณเทวพฺรหฺมาทีนํ111 สตฺตานํ อุตฺตโม  
ตสฺมา อนุตฺตโร นาม อหุ อโหสิ ฯ อเนเกหิ อุปาเยหิ สณฺหผรุสาทีหิ  
อปุาเยหิ นรทมเฺม อญฺญาตโกณฺฑญฺญตฺเถราทิเก ทมิตพฺพปริุเส112 มคฺคผล- 
สมปฺาปนวเสน113 ทเมส ิจ สาเรส ิวิเนส ิตสมฺา ปริุสทมมฺสารถิ นาม อโหส ิฯ 

เอโก สพฺพสสฺ โลกสสฺ		 สพฺพอตฺถานสุาสโก                                        
ภาคฺยอิสฺสริยาทีนํ114  	 คณุานํ ปรโม นิธิ ฯ 

103	 so Kh5; สมาสีลาทิ- (Kh1-4)

104	 em. สภาติ (Kh1-5)

105	 so Kh1 Kh5; สพฺพสตฺตานุกปฺปโก (Kh2-4)

106	 so Kh1-2 Kh5; คุโณเคหิ (Kh3-4)

107	 em. อุปฺปาเยหิ (Kh1-5)

108	 so Kh1-2 Kh5; อเนหิ (Kh3-4)

109	 so Kh1 Kh5; จตุเวสารชฺชฌานาทิคุณคุเณหิ (Kh2-4)

110	 so Kh2-4; สพฺพสพฺพสตฺตุตฺตโม (Kh1 Kh5)

111	 so Kh1-2 Kh4-5; -เทวพฺรหมานํ (Kh3)

112	 so Kh1-4; ทมฺมตพฺพปุริเส (Kh5)

113	 so Kh1 Kh5; -สมฺปาปุนวเสน (Kh2); -สปฺปิปุนวเสน (Kh3-4)

114	 so Kh1 Kh5; อิสิริยาทีนํ (Kh2-4)
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โส สพฺพญฺญ ุมนิุ เอโก อสหาโย สพฺพสสฺ โลกสสฺ สกลสสฺ กามโลกา- 
ทิโลกสฺส สพฺพอตฺถานุสาสโก สกลสฺส ทานสีลาทิกสฺส ทิฏฺฐธมฺมิก- 
สมปฺรายิกปรมตฺถสสฺ อนสุาสนกโร ตสมฺา เทวมนสุสฺานํ สตฺถา นาม อโหส ิ
ฯ ภาคฺยอิสสฺริยาทีนํ อปริมิตสมยสมปุจิตปญฺุญสพฺพโลกิสสฺรยสสริิอาทีนํ115  
คณุานํ ปรโม นิธิ อตฺุตมนิธานํ ตสฺมา ภควา นาม อโหส ิฯ 

ปญฺญาสสฺ สพฺพธมเฺมส	ุ กรุณา สพฺพชนฺตสุ ุ                                         
อตฺตตฺถานํ ปรตฺถานํ 		 สาธิกา คณุเชฏฺฐิกา ฯ

อสฺส มนิุราชสฺส ปญฺญา สพฺพธมเฺมส ุทกฺุขสจฺจาทิเกส ุสกลธมเฺมส ุ
ทกฺุขปริชานนาทฺยากาเรหิ ปวตฺติตฺถ ฯ อถวา ปญฺญา สพฺพญฺญตุญาณํ 
สพฺพธมเฺมส ุสํขารวิการลกฺขณนิพฺพานปญฺญตฺตสิํขาเตส ุนิรวเสสเญยฺย-
ธมเฺมส ุสลกฺขณรสาทิปฏิเวธวเสน ยถารุจ ึปวตฺตตฺิถ ฯ กรุณา มหากรุณา 
สพฺพชนฺตูสุ อปททฺวิปทาทิเกสุ สกลสตฺเตสุ ทุกฺขาปนยนาการวเสน  
ปวตฺติตฺถ ฯ อสฺส มนิุราชสฺส กรุณา ปญฺญาสํขาตานํ จุทฺทส116 พุทฺธ- 
ญาณาทีนํ สกลพทฺุธคณุานํ เชฏฺฐิกา ปธานา อาทิปริโยสานภตูา อตฺตตฺถานํ 
สพฺพญฺญตุญาณาริยมคฺคผลานํ ปรตฺถานํ ปเรสํ เทวมนสฺุสานํ อนปุาท- 
ปรินิพฺพานนฺตานํ อตฺถานํ สาธิกา สมปฺาปนุทิวเสน นิปผฺาทิกา อเหสุ ํฯ                                                          

ทยาย ปารมี จิตฺวา		  ปญฺญายตฺตานมทฺุธริ                                                    
อทฺุธริ สพฺพธมเฺมสุ117  	 ทยายญฺเญ จ อทฺุธริ ฯ

สพฺพโลกานกุมปฺโก โลกนาโถ ทยาย สกลสตฺตวิสยาย มหากรุณาย 
สมุสฺสาหิตมานโส ทานปารมิทานอุปปารมิทานปรมตฺถปารมิอาทโย 
สมตึสปารมิโย จิตฺวา วิจินิตฺวา อุปจิตฺวา ปริปูเรตฺวา ปญฺญาย  
จตุราริยมคฺคญาเณน สกลสํสารทุกฺขโต อตฺตานํ อุทฺธริ ฯ ปญฺญาย  

115	 so Kh1-2 Kh5; -สมุปจิตฺตปุญฺญสพฺพโลกสฺส- (Kh3-4)

116	 so Kh5; จุทฺธส (Kh1-4)

117	 so Kh1-2 Kh5; สพฺพธมฺเม จ (Kh3-4)



66 ธรรมธารา 
วารสารวิชาการทางพระพทุธศาสนา ปีท่ี 5 ฉบบัท่ี 2 (ฉบบัรวมเลม่ท่ี 9) ปี 2562

สกลวตฺถุวิสเยน สพฺพญฺญุตญาเณน สพฺพธมฺเม นิรวเสสเญยฺยธมฺเม  
อทฺุธริตฺวา ปกาเสต ิฯ  เทสนาญาเณน วา กสุลาทิขนฺธาทิธมเฺม จ อทฺุธริ  
เทสนาวเสน ปากเต อกาสิ ฯ ทยาย กรุณาย อญฺญาตโกณฺฑญฺญ- 
เถรปมขุฏฺฐารสพฺรหมโกฏิอาทโย118 อญฺเญ จ เทวมนสุเฺส สสํารสาครโต119  
อทฺุธริตฺวา นิพฺพานปาเร ปตฏฺิฐาเปติ120 ฯ                             

ทิสสฺมาโนปิ ตาวสสฺ		  รูปกายโย อจินฺตโย                                            
อสาธารณญาณทฺเธ121 	 ธมมฺกาเย กถาว กา ฯ

อสฺส มุนิราชสฺส ทิสฺสมาโน สมุปจิตกุสลมูลานํ เทวมนุสฺสานํ  
ปญฺญายมาโน รูปกาโยปิ ตาว ทวตฺตสึมหาปริุสลกฺขณอสตฺียานพฺุยญฺชน- 
พฺยามปภาเกตุมาลาทิอนนฺตาปริเมยฺยคุณสมุทโย122 ปโสภิโต  
ฆนสินิทฺธิสณฺหสรีรสํขาโต รูปกาโย รูปกายสฺส สมฺปตฺติปิ ตาว อจินฺติโย 
จิตฺตาวิสยาตกินฺตตาย จินฺตติมุสกฺกเุณยฺโย123 ฯ 

อสาธารณญาณทฺเธ อินฺทฺริยปโรปริยตฺเต ญาณํ สตฺตานํ อาสยานสุเย 
ญาณํ ยมกปาฏิหิเร ญาณํ มหากรุณาสมาปตฺตยิา ญาณํ124 สพฺพญฺญตุ-
ญาณํ อนาวรณญาณนฺต ิอิเมหิ สาวเกหิ อสาธารเณหิ ฉหิ ญาเณหิ อทฺเธ 
สมิทฺเธ ธมฺมกาเย ทสพลเวสารชฺชจตปุฏิสมฺภิทาอฏฺฐารสาเวณิกพทฺุธ-
ธมมฺปปฺภตูอินนฺตาปริมาณคณุสมทุโย125 ป126โสภิตสลีสมาธิปญฺญาวิมตฺุต-ิ 

118	 so Kh1 Kh5; -โกณฺทิญเถร (Kh2); -โกณฺทิยเถร (Kh3-4)

119	 so Kh1-2 Kh5; สํสารสาคโต (Kh3-4)

120	 so Kh1-3 Kh5; ปฏิฏฐฺาเปติ (Kh4)

121	 em. อสารธารณ- (Kh1-5)

122	 so Kh1-2 Kh5; -พฺยมปกาภาเกตุมาลาทิ- (Kh3-4)

123	 so Kh1 Kh5; -สกุเณยฺโย (Kh2-4)

124	 so Kh1-2 Kh5; ญาณ (Kh3-4)

125	 so Kh1; -คุณสมุทฺธโย (Kh2-4); -สมุทฺทโย (Kh5)

126	 so Kh1-2 Kh5; จ- (Kh3-4)
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ญาณาทิธมมฺสรีเร กา กถาว ก ึวตฺตพฺพเมว สพฺพคณุานํ อสขําตสภาวโต ฯ 
วตฺุตํ หิ

			   พทฺุโธปิ พทฺุธสฺส ภเณยฺย วณฺณํ
			   กปปฺมปิฺ เจ อญฺญมภาสมาโน 
			   ขีเยถ127  กปโฺป จิรทีฆมนฺตเร 
			   วณฺโณ น ขีเยถ ตถาคตสฺสาติ 128 ฯ  
			   พทฺุธานสฺุสตภิาวนา นิฏฺฐิตา ฯ

1.4	 ลักษณะของเอกสารใบลานคัมภร์ีจตุรารักขาอรรถกถา
เอกสารใบลานทัง้ห้าฉบบัมีโครงสร้างการแตง่คมัภีร์เหมือนกนั คือ 

มีช่ือเร่ือง ค�ำเร่ิมต้น เนือ้หาทัง้หมดของคมัภีร์จตรุารักขา ข้อความอธิบาย
ความหมายในคมัภีร์จตรุารักขา และบทสรุป เอกสารใบลานแตล่ะฉบบั
แสดงช่ือเร่ืองท่ีคอ่นข้างเหมือนกนั มีแตกตา่งกนัเลก็น้อย คือ ใบลานฉบบั 
Kh2-4 แสดงช่ือเร่ืองเหมือนกนั คือ “พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขาปริปณฺุณ แล” 
ขณะท่ีใบลานฉบบั Kh1 และ Kh5 แสดงช่ือเร่ืองวา่ “พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา 
ปริปุณฺณา นิฏฺฐิตา” ก่อนเร่ิมเนือ้หาของคัมภีร์ ผู้ แต่งได้แสดงความ
นอบน้อมตอ่พระสมัมาสมัพทุธเจ้าด้วยค�ำวา่ “นโม ตสฺส ภควโต อรหโต 
สมฺมาสมฺพทฺุธสฺส” จ�ำนวน 1 จบ ลกัษณะค�ำเร่ิมต้นเช่นนีเ้ป็นลกัษณะ
ทัว่ไปของเอกสารใบลานท่ีจารด้วยภาษาบาลท่ีีจะต้องแสดงความเคารพ         
และนอบน้อมต่อสมเด็จพระสมัมาสมัพุทธเจ้าก่อนการแสดงบทธรรม  
ตอ่จากนัน้ ผู้แตง่ได้แสดงเนือ้หาคมัภีร์จตรุารักขาทัง้หมดจ�ำนวน 32 คาถา 
29 คาถาแรกเป็นเร่ืองเก่ียวกบักรรมฐาน 4 วิธี  คือ พทุธานสุสต ิ เมตตานสุสต ิ
อสภุานุสสติ และมรณานุสสติ ส่วน 3 คาถาท่ีเหลือเป็นเร่ืองเก่ียวกับ 

127	 so Kh1 Kh5; ขิเยถ ตรงนี ้และตอ่ไป (Kh2-4)

128	 so Kh1-2 Kh4-5; ตถาคตตสฺสาติ (Kh3)
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สิง่ท่ีท�ำให้เกิดความสงัเวช 8 ประการ (อฏฺฐ สํเวควตฺถนิู) คือ เกิด (ชาต)ิ  
แก่ (ชรา) เจ็บ (พฺยาธิ) ตาย (มรณํ) อบาย (อปายา) วฏัฏทกุข์ในอดีต  
วฏัฏทกุข์ในอนาคต (อตีตอปปฺตฺตกวฏฺฏทกฺุขํ)  และทกุข์ในการแสวงหา
อาหาร (อาหารคเวฏฺฐิทกฺุขํ) 

โดยทัว่ไป พระอรรถกถาจารย์ทัง้หลายจะยกเพียง ค�ำ วลี หรือ
ข้อความ มาท�ำการอธิบายความหมายเท่านัน้ การยกเอาคาถาทัง้หมด 
32 คาถา ของคมัภีร์จตรุารักขามาวางไว้ก่อน แล้วจงึคอ่ยยกทีละคาถา
มาอธิบายความหมาย เป็นลกัษณะเฉพาะของคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา 
สาเหตท่ีุผู้แตง่ประกอบคมัภีร์ในลกัษณะนีอ้าจเป็นแนวทางเพ่ือแสดงวา่ 
ท่านก�ำลงัจะอธิบายเนือ้หาของคัมภีร์จตุรารักขาเฉพาะฉบับนี ้ ไม่ใช่ 
ฉบบัอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกบัจตกุรรมฐาน และเป็นไปได้วา่ คมัภีร์จตรุารักขา
ประกอบด้วยคาถาสัน้ๆ เท่านัน้ จึงสามารถท่ีจะน�ำเอาเนือ้หาทัง้หมด 
มาแสดงให้เห็นอย่างชดัเจนได้ ลกัษณะโครงสร้างการแตง่เช่นนีเ้หมือน
ถกูออกแบบมาเพ่ือเป็นแบบเรียนกรรมฐานส�ำหรับพระภิกษุและสามเณร

สว่นหมายเหตท่ีุบนัทกึไว้หน้าสดุท้ายของเอกสารใบลานทัง้ 5 ฉบบั 
ระบไุว้เป็นภาษาบาลีเหมือนกนัวา่

ญาณมงฺคลเถเรน วีร จิ ตฺ เตน ธีมตา จตุรารกฺขาคาถานํ  
อตฺถสวํณฺณนา กตา ฯ อิต ิจตรุารกฺขาคาถาตฺถวณฺณนา สมตฺตา ฯ 
นิพฺพานปจฺจโย โหต ุฯ
พระญาณมงคลเถระผู้ มีจิตอนัอาจหาญ (และ) มีปัญญา ได้ท�ำการ
พรรณนาเนือ้ความของคาถาจตุรารักขาแล้ว ฯ การพรรณนา 
เนือ้ความของคาถาจตรุารักขาจบแล้วด้วยประการฉะนี ้ฯ (ขอผล
แหง่การแตง่คมัภีร์นี)้ จงเป็นปัจจยัแก่พระนิพพานเทอญ ฯ 
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ค�ำอ่านท่ีปรากฏอยู่ในคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาแสดงให้เห็นว่า 
เอกสารใบลานฉบบั Kh1-2 และ Kh5 ถกูคดัลอกมาจากต้นฉบบัท่ีแตกตา่ง
จากเอกสารใบลานฉบบั Kh3-4 ทัง้นีส้งัเกตได้จากเอกสารใบลานฉบบั Kh3-4 
แสดงข้อผิดพลาดโดยการเพ่ิมเติมข้อความบาลีเป็นจ�ำนวนมากหลงัค�ำ
วา่ “สริุโย วิย ธาวต”ิ ขณะท่ีเอกสารใบลานฉบบั Kh1-2 และ Kh5 ไมมี่การ 
เพ่ิมเตมิข้อความแตอ่ยา่งใด นอกจากนีย้งัพบวา่ เอกสารใบลานฉบบั Kh3-4 

มีข้อความจ�ำนวนมากขาดหายไประหวา่งค�ำวา่ “มหาสํเวควตฺถนิู” และ 
“สลี-“ ขณะท่ีเอกสารใบลานฉบบั Kh1-2 และ Kh5 แสดงข้อความครบถ้วน 
และยงัพบอีกว่า เอกสารใบลานฉบบั Kh1-2 และ Kh5 มีค�ำอ่านบาลีท่ี 
แตกต่างจากเอกสารใบลานฉบบั Kh3-4 จ�ำนวนหลายแห่ง ตวัอย่างเช่น 
ในคาถาท่ี 9 เอกสารใบลานฉบับ Kh1-2 และ Kh5 แสดงค�ำอ่านว่า 
“ปญฺญาสฺส” ขณะท่ีเอกสารใบลานฉบับ Kh3-4 ใช้ค�ำว่า “ปญฺญสฺส” 
และในคาถาท่ี 28 เอกสารใบลานฉบบั Kh1-2 และ Kh5 แสดงค�ำอา่นวา่  
“สยสปญฺุญถามิทฺธิ” ขณะท่ีเอกสารใบลานฉบบั Kh3 และ Kh4 ใช้ค�ำวา่ 
“สยสตฺถามปญฺุญิทฺธิ” และ “สยสถามปญฺุญิทฺธิ” ตามล�ำดบั

บรรดาเอกสารใบลานทัง้ 5 ฉบบั เอกสารใบลานฉบบั Kh5 ท่ีสร้างโดย 
พระยาศรีสหเทพ (เพง็) เป็นฉบบัท่ีมีค�ำอา่นดีท่ีสดุด้วยเหตผุล 4 ประการ 
คือ (1) มีตวัสะกดท่ีผิดพลาดคลาดเคลื่อนน้อยกวา่เอกสารใบลานฉบบั 
Kh1-4 เช่น ฉบบั Kh5 สะกดว่า “ปฏิวิชฺฌิตฺวา” แต่ฉบบั Kh1-4 สะกดว่า  
“ปฏิวิชิตฺวา” ฉบบั Kh5 ใช้ค�ำวา่ “จทฺุทส” แตฉ่บบั Kh1-4 ใช้ค�ำวา่ “จทฺุธสสฺ” 
และฉบบั Kh5 ใช้ค�ำวา่ “นิทาฆสมเย” แตฉ่บบั Kh1-4 ใช้ค�ำวา่ “นิทฺธาฆ-
สมเย” เป็นต้น (2) บางแหง่เอกสารใบลานฉบบั Kh5 เป็นเอกสารใบลาน
ฉบบัเดียวท่ีแสดงค�ำอา่นบาลีท่ีถกูต้องและเหมาะสม เชน่ ในคาถาท่ี 23 
เอกสารใบลานฉบบั Kh5 ใช้ค�ำวา่ “สมปฺสฺสํ” (เหน็อยู)่ ซึง่เป็นค�ำท่ีถกูต้อง 
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เพราะแสดงความหมายสอดคล้องกับบริบทท่ีมีอยู่ ขณะท่ีเอกสาร 
ใบลานฉบบั Kh1-4 แสดงค�ำอา่นท่ีไมถ่กูต้องวา่ “สมปฺนฺนํ” (ประกอบพร้อม
ด้วย) และในคาถาท่ี 31 เอกสารใบลานฉบบั Kh5 แสดงค�ำอา่นวา่ “จตีุ” 
(ตาย) ซึ่งเป็นค�ำท่ีมีความหมายเข้ากนักบับริบทท่ีมีอยู่ ขณะท่ีเอกสาร
ใบลานฉบบั Kh1-4 แสดงค�ำอ่านว่า “จต”ุ (สี่) ซึง่เป็นคนละความหมาย  
(3) ค�ำอา่นบาลขีองเอกสารใบลานฉบบั Kh5 รักษากฎของบาลไีวยากรณ์
อย่างเข้มงวดมากกว่าเอกสารใบลานฉบบั Kh1-4 เช่น ฉบบั Kh5 แสดง 
ค�ำอ่านท่ีถกูต้องว่า “อสญฺชานนฺตา ปริุสา” ขณะท่ีฉบบั Kh1-4 ใช้ค�ำว่า 
“อสญฺชานนฺโต ปริุสา” และฉบบั Kh5 แสดงค�ำอา่นท่ีถกูต้องวา่ “สรีรโต  
พหิปติตํ สตฺตา หตฺเถน ฉุปิตุมฺปิ น อิจฺฉนฺติ” (สัตว์ทัง้หลายย่อมไม่
ปรารถนาแม้ท่ีจะแตะต้องสิ่งท่ีตกออกมาจากสรีระแม้ด้วยมือ) ขณะท่ี
ฉบบั Kh1-4 แสดงค�ำอา่นท่ีคลาดเคลื่อนวา่ “สรีรโต พหิปตติมตฺตา สตฺตา 
หตฺเถน ฉปิุตมฺุปิ น อิจฺฉนฺติ” (สตัว์ทัง้หลายท่ีสกัว่าตกออกมาจากสรีระ 
ย่อมไม่ปรารถนาแม้ท่ีจะแตะต้องด้วยมือ) และ (5) ประการสุดท้าย  
ค�ำอา่นในเอกสารใบลานฉบบั Kh5 โดยมากเป็นไปตามกฎของคณะฉนัท์ 
เชน่ ฉบบั Kh5 เลอืกใช้ค�ำวา่ “คเหตฺวาน” แทนท่ีค�ำวา่ “คเหตฺวา” ตามฉบบั 
Kh1-4 เพ่ือเพ่ิมเตมิให้ครบ 8 พยางค์ตามหลกัของปัฏฐยาวตัรฉนัท์ เป็นต้น

นอกเหนือจากเอกสารใบลานฉบบั Kh5 แล้ว เอกสารใบลานฉบบั 
Kh1 และ Kh2 เป็นเอกสารใบลานท่ีแสดงค�ำอา่นบาลีท่ีดีเชน่กนั ค�ำอา่น
สว่นใหญ่ของฉบบั Kh1 และ Kh2 ตรงกนักบัค�ำอา่นของฉบบั Kh5 มีเพียง
บางแห่งเท่านัน้ท่ีมีตัวสะกดผิดพลาดคลาดเคลื่อน แต่อย่างไรก็ตาม  
เม่ือเปรียบเทียบค�ำอา่นระหวา่งเอกสารใบลานฉบบั Kh1 และ Kh2 พบวา่ 
ค�ำอา่นบาลีในเอกสารใบลานฉบบั Kh2 ท่ีสร้างโดยพระมหากษัตริย์ไทย
รัชกาลท่ี 3 มีข้อผิดพลาดมากกว่าเอกสารใบลานฉบบั Kh1 ท่ีสร้างโดย
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พระมหากษัตริย์ไทยรัชกาลท่ี 1
โดยภาพรวม เอกสารใบลานฉบบั Kh1-2 และ Kh5 แสดงค�ำอา่นท่ี

ดีกวา่เอกสารใบลานฉบบั Kh3-4 ซึง่มีตวัสะกด และข้อผิดพลาดมากมาย
อนัเกิดจากความพลัง้เผลอของผู้จารคมัภีร์ แตอ่ยา่งไรก็ตาม มีบางแหง่
ท่ีเอกสารใบลานฉบบั Kh3-4 แสดงค�ำอ่านท่ีดีกว่าฉบบั Kh1-2 และ Kh5  
เชน่ เอกสารใบลานฉบบั Kh3 และ Kh4 แสดงค�ำอา่นท่ีถกูต้องตามหลกั
บาลีไวยากรณ์วา่ “ปาตโิมกฺขสํวราทีหิ ปณฺณรสหิ  จรเณหิ” ขณะท่ีฉบบั 
Kh1-2 และ Kh5 ใช้ค�ำวา่ “ปาติโมกฺขํ สํวราทีหิ ปณฺณรสหิ จรเณหิ” และ
ฉบบั  Kh3-4 แสดงค�ำอา่นวา่ “วิชฺชาหิ” ซึง่เป็นค�ำอา่นท่ีเหมาะสมกวา่ค�ำวา่  
“วิชาหิ” ท่ีมีอยูใ่นฉบบั Kh1-2 และ Kh5 เป็นต้น ดงันัน้แม้วา่เอกสารใบลาน
ฉบบั Kh3 และ Kh4 มีตวัสะกด หรือข้อผิดพลาดมาก แตก็่มีความจ�ำเป็น
ท่ีจะต้องใช้เอกสารใบลานเหลา่นีใ้นการตรวจช�ำระคมัภีร์เพ่ือให้ได้เนือ้หา
คมัภีร์ท่ีมีความถกูต้องและสมบรูณ์มากท่ีสดุ 

โดยสรุป เอกสารใบลานท่ีสร้างโดยพระมหากษัตริย์ หรือผู้ มี 
ยศถาบรรดาศกัดิ์มีความละเอียด ประณีต และถกูต้องมากกวา่เอกสาร
ใบลานท่ีสร้างโดยสามญัชนทัว่ไป การใช้เอกสารใบลานจ�ำนวนมากฉบบั
ในการตรวจช�ำระคมัภีร์เป็นสิ่งท่ีมีความจ�ำเป็นเป็นอย่างย่ิง เพราะย่ิงใช้
เอกสารใบลานท่ีหลากหลายมากฉบบัเทา่ใด ย่ิงท�ำให้สามารถเลอืกค�ำอา่น 
ท่ีใกล้เคียงกบัค�ำอา่นดัง้เดมิมากขึน้เทา่นัน้

2. ผู้แต่ง และสมัยที่แต่งคัมภีร์

หมายเหตท่ีุถกูบนัทกึไว้หน้าสดุท้ายของเอกสารใบลานทัง้ 5 ฉบบั
ท่ีน�ำมาศกึษาข้างต้นระบอุยา่งชดัเจนวา่ พระเถระ ช่ือวา่ พระญาณมงคล



72 ธรรมธารา 
วารสารวิชาการทางพระพทุธศาสนา ปีท่ี 5 ฉบบัท่ี 2 (ฉบบัรวมเลม่ท่ี 9) ปี 2562

เป็นผู้แตง่คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา แตเ่อกสารใบลานเหลา่นัน้ไมไ่ด้ระบุ
ถงึวนัเดือนปีท่ีแตง่ จากการส�ำรวจบตัรรายการคมัภีร์ใบลานจตรุารักขา-
อรรถกถาทัง้หมดท่ีถกูบนัทึกโดยเจ้าหน้าท่ีหอสมดุแห่งชาติ กรุงเทพ ฯ 
พบว่า คมัภีร์ใบลานจตรุารักขาอรรถกถาสร้างโดยพระมหากษัตริย์ไทย 
รัชกาลท่ี 1 ซึง่ครองราชย์อยูใ่นชว่งระหวา่งปี ค.ศ. 1782-1809129 ดงันัน้ 
เบือ้งต้นจึงสามารถสรุปได้ว่า คัมภีร์จตุรารักขาอรรถกถาแต่งก่อนปี  
ค.ศ. 1782

จากการส�ำรวจรายการวรรณคดีบาลีต่างๆ ท่ีแต่งในประเทศแถบ
เอเชียใต้ และเอเชียอาคเนย์พบว่า มีการอ้างอิงช่ือคมัภีร์จตุรารักขา- 
อรรถกถาในคมัภีร์คนัธวงศ์ซึง่เป็นคมัภีร์ท่ีแตง่โดยทา่นนนัทปัญญาจารย์ 
พระภิกษุชาวเมียนมาร์ คมัภีร์คนัธวงศ์แสดงประวตัศิาสตร์สัน้ๆ เช่ือมโยง
เก่ียวกบัจดุก�ำเนิด และวิวฒันาการของวรรณคดีบาลีตา่งๆ ในเอเชียใต้ 
และเอเชียอาคเนย์ เชน่ พระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา และวรรณคดีบาลี
นอกพระไตรปิฎกสมยัใหมอ่ื่นๆ คมัภีร์คนัธวงศ์ระบวุา่ คมัภีร์จตรุารักขา- 
อรรถกถาเป็นหนึ่งใน 40 คมัภีร์ปกรณ์ท่ีอาจารย์ทัง้หลายแต่ละท่านใน
เกาะลงักาเป็นต้น แตง่ขึน้ตามความรู้ของตนเพ่ือความเจริญรุ่งเรืองของ
พระศาสนา และเพ่ือความด�ำรงมัน่ของพระสทัธรรม130 ยงัไม่มีความ
แน่ชดัว่า คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาท่ีกลา่วถึงในคมัภีร์คนัธวงศ์จะเป็น
ฉบบัเดียวกนักบัฉบบัท่ีก�ำลงัศกึษาอยู่หรือไม่ หากว่าเป็นฉบบัเดียวกนั 
คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาจะต้องแต่งก่อนคมัภีร์คนัธวงศ์อย่างแน่นอน 
นกัวิชาการหลายท่านมีความเห็นไม่ตรงกนัเร่ืองอายขุองคมัภีร์คนัธวงศ์ 

129	 กรมศิลปากร (2560: 113)

130	 จตภุาณวารสฺส อฏฺฐกถา ... จตรุารกฺขาย อฏฺฐกถา สทฺทวตฺุติปกรณสฺส 
	 นวฏีกา จาต ิอิมานิ จตฺตาฬีสปกรณานิ อตฺตโน มตยิา สาสนสฺส ชตุยิา จ 

	 สทฺธมมฺสสฺ ฐิตยิา จ ลงฺกาทีปาทีส ุวิสุ ํวิสุ ํอาจริเยหิ กตานิ (Minayeff 1886: 75)
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แต่ท่าน Bharat Singh Upadhyaya แสดงข้อมลูท่ีมีเหตผุลว่า คมัภีร์
คนัธวงศ์ต้องแต่งหลงัคริสต์ศตวรรษท่ี 17 เพราะคมัภีร์ได้อ้างถึงคมัภีร์
กายวิรตคิาถาซึง่แตง่ในคริสต์ศตวรรษท่ี 17131 จากข้อมลูทัง้หมดข้างต้น 
สามารถสรุปได้ว่า  คัมภี ร์จตุรา รักขาอรรถกถาแต่งในช่วงราว 
คริสต์ศตวรรษท่ี 17 ขึน้ไป

3. สถานที่แต่ง และการแพร่หลายของคัมภีร์

ท่าน Saddhāt issa  ระบุว่า คัมภีร์จตุรารักขาอรรถกถามี 
ต้นก�ำเนิดมาจากประเทศกมัพชูา132 แตจ่ากการศกึษา ยงัไมพ่บเอกสาร 
ใบลานคมัภีร์นีใ้นประเทศกมัพชูา แตก่ลบัพบวา่ มีเอกสารใบลานจ�ำนวน
หลายฉบบัถกูเก็บรักษาไว้ท่ีหอสมดุแหง่ชาต ิและพระอารามหลวงตา่งๆ  
ท่ีส�ำคญัในประเทศไทย เชน่ หอสมดุแหง่ชาต ิกรุงเทพฯ ได้เก็บรักษาคมัภีร์
จตรุารักขาอรรถกถาฉบบัท่ีศกึษาอยูนี่ ้จ�ำนวน 8 ฉบบั คือ

1. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา 
	 เลขท่ี 3662/ข/1 จ�ำนวน 1 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาล ีฉบบัลอ่งชาด 

สร้างโดยพระยาศรีสหเทพ (เพง็)
2. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา โดยพระญาณมงคล 
	 เลขท่ี 4535/ค/1 จ�ำนวน 1 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาล ีฉบบัทองทบึ 
	 สร้างโดยพระยาพิศาลสดุผล ในปี 2411
3. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา โดยพระญาณมงคล 
	 เลขท่ี 5124/ช/2, 4 จ�ำนวน 2 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาล ีฉบบัลอ่งทบึ

131	 อ้างถึงใน Bimalendra Kumar (1992: 5-6)

132	 Saddhātissa (1990: 93)
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4. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา โดยพระญาณมงคล 
	 เลขท่ี 6674/ข/5 จ�ำนวน 1 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาล ีฉบบัลอ่งชาด
5. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา โดยพระญาณมงคล 
	 เลขท่ี 6863/จ/1 จ�ำนวน 1 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาล ีฉบบัทองทบึ
6. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา โดยพระญาณมงคล 

	 เลขท่ี 10065/ก จ�ำนวน 1 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาลี ฉบบัรดน�ำ้ 
ด�ำเอก ไม้ประกบังาแดงลายดนุ สร้างโดยพระมหากษัตริย์ไทย 
รัชกาลท่ี 3 คมัภีร์รวมอยูก่บัจตรุารกฺขาปาล ิเลขท่ี 10065/ข/1

7. พระอฏฺฐกถาจตรุารกฺขา โดยพระญาณมงคล 
	 เลขท่ี 6659/ข/1 จ�ำนวน 1 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาล ีฉบบัรองทรง 
	 สร้างโดยพระมหากษัตริย์ไทย รัชกาลท่ี 1
8. พระจตรุารกฺขภาวนา 
	 เลขท่ี 13983/1 จ�ำนวน 1 ผกู อกัษรขอม ภาษาบาลี ฉบบัทองทบึ 

ไม้ประกบัลายรดน�ำ้ด�ำ

นอกจากนีย้ังพบเอกสารใบลานคัมภีร์จตุรารักขาอรรถกถา 
หมายเลข 349 จ�ำนวน 1 ผกู ถกูจารด้วยอกัษรขอม ภาษาบาล ีเก็บรักษา
ท่ีหอสมดุแหง่ชาต ิปารีส ประเทศฝร่ังเศส133

มีข้อน่าสงัเกตวา่ เอกสารใบลานคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาท่ีพบ
ทัง้หมดจารด้วยอกัษรขอม และสว่นมากเก็บรักษาไว้ท่ีหอสมดุแห่งชาต ิ
และวดัหลวงตา่งๆ ท่ีส�ำคญัในประเทศไทย และพบคมัภีร์ใบลาน 2 ฉบบั 
สร้างโดยพระมหากษัตริย์ไทยรัชกาลท่ี 1 และ รัชกาลท่ี 3 แสดงให้เหน็วา่ 
ใบลานคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาอาจเป็นหนึ่งในคมัภีร์บาลีทัง้หลายท่ี
พระมหากษัตริย์ไทยในอดีตให้คนไปรวบรวมมาจากสถานท่ีต่างๆ แล้ว 

133	 Cabaton (1980: 73)                                                                                    
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สัง่ให้คดัลอกเพ่ือเก็บรักษา ใช้งาน หรือถวายแดว่ดัวาอารามตา่งๆ ท่ีส�ำคญั
ในสมยัของพระองค์ จากการศกึษาประวตัิศาสตร์ไทยพบวา่ หลงัจากท่ี 
พระเจ้าตากสินมหาราชผู้ ครองราชย์อยู่ ในช่วงระหว่างปี ค.ศ.  
1768-1782134 รบชนะเมียนมาร์ พระองค์เกรงวา่ การเผาผลาญท�ำลายล้าง 
บ้านเมือง และวดัวาอารามต่างๆ ไปเป็นจ�ำนวนมากระหว่างท่ีท�ำศึก
สงครามกบัเมียนมาร์ จะเป็นเหตใุห้คมัภีร์ทางพระพทุธศาสนาสญูหายไป 
พระองค์จงึรับสัง่ให้พระราชาคณะ คือ พระเทพกวี ออกไปสืบหาต้นฉบบั
คมัภีร์บาลีตา่งๆ เชน่ คมัภีร์วิสทุธิมรรค เป็นต้น ณ ประเทศกมัพชูา และ
สถานท่ีอ่ืนๆ มารวบรวมเก็บรักษาไว้135 ดังนัน้จึงเป็นไปได้ว่า คัมภีร์ 
จตรุารักขาอรรถกถาท่ีพบในประเทศไทยน�ำมาจากประเทศกมัพชูา

โดยสรุป เป็นไปได้วา่ คมัภีร์นีแ้ตง่ในประเทศกมัพชูา แล้วน�ำเข้ามา 
เผยแพร่ในประเทศไทย ความนิยมในการคัดลอกคัมภีร์จตุรารักขา- 
อรรถกถาในยุคต้นแห่งกรุงรัตนโกสินทร์ (สมัยพระมหากษัตริย์ไทย 
รัชกาลท่ี 1 และรัชกาลท่ี 3) แสดงให้เหน็ถงึความต้องการท่ีจะฟืน้ฟ ูและ
รักษาค�ำสอนในพระพทุธศาสนาหลงัจากผ่านพ้นสงครามกบัเมียนมาร์ 
และยงัเป็นการสะท้อนให้เห็นถึงความสนใจในการศึกษา เรียนรู้ และ
ปฏิบตัธิรรมแบบจตกุรรมฐานในยคุนัน้ด้วย

4. เนื้อหาของพุทธานุสสติในคัมภีร์จตุรารักขาอรรถกถา

4.1 ความเป็นมาและพุทธานุสสตใินคัมภร์ีจตุรารักขา
ก่อนศกึษาพทุธานสุสตใินคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา เพ่ือให้ผู้อา่น

สามารถเข้าใจค�ำอธิบายเนือ้หาของคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาง่ายขึน้  

134	 กรมศิลปากร (2560: 107)

135	 สรุสทิธ์ิ ไทยรัตน์ (2556: 120)
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จะได้กล่าวสรุปถึงความเป็นมาและวิธีการเจริญพุทธานุสสติในคมัภีร์ 
จตรุารักขาโดยยอ่

ดงัได้กล่าวมาข้างต้น คมัภีร์จตรุารักขาแต่งด้วยคาถาบาลีสัน้ๆ 
จ�ำนวนทัง้หมด 32 คาถา 29 คาถาแรก วา่ด้วยเร่ืองการเจริญกรรมฐาน 
4 วิธี คือ พุทธานุสสติ เมตตานุสสติ อสุภานุสสติ และมรณานุสสต ิ 
3 คาถาสดุท้ายเป็นเร่ืองเก่ียวกบัสิง่ท่ีท�ำให้เกิดความสงัเวช 8 ประการ คือ 
เกิด แก่ เจ็บ ตาย อบาย วฏัฏทกุข์ในอดีต วฏัฏทกุข์ในอนาคต และทกุข์
ในการแสวงหาอาหาร ยงัไมมี่การระบแุน่ชดัถงึช่ือผู้แตง่ และสมยัท่ีแตง่
คมัภีร์จตรุารักขา แตใ่นประเทศไทยและประเทศกมัพชูาเช่ือวา่ คมัภีร์นี ้
แต่งโดยพระพุทธโฆสาจารย์ พระอรรถกถาจารย์ผู้ มีช่ือเสียงในช่วง
ราวคริสต์ศตวรรษท่ี 4-5136 ความเช่ือนีค้่อนข้างมีเหตผุล เพราะเนือ้หา
และรูปแบบการแต่งคมัภีร์จตรุารักขามีลกัษณะท่ีคล้ายคลงึกบัส�ำนวน 
การแตง่ของพระพทุธโฆสาจารย์  แตอ่ย่างไรก็ตาม จากการส�ำรวจราย
ช่ือวรรณคดีบาลีทัง้หมดท่ีเป็นผลงานแปล และเรียบเรียงของพระพทุธ- 
โฆสาจารย์ท่ีถูกรวบรวมโดยท่าน Malalasekera ไม่พบช่ือคัมภีร์ 
จตรุารักขา137 ดงันัน้จงึยงัไมส่ามารถสรุปได้ทนัทีวา่ ทา่นเป็นผู้แตง่คมัภีร์นี ้

จากการเปรียบเทียบคาถาของคมัภีร์จตุรารักขากับคาถาท่ีมีใน
วรรณคดีบาลีอ่ืนๆ พบว่าคาถาท่ี 11 ของคมัภีร์จตุรารักขาปรากฏอยู่
ในคัมภีร์สัททนีติปกรณ์138 ซึ่งเป็นวรรณคดีบาลีไวยากรณ์ท่ีแต่งโดย 
พระอคัรวงศาจารย์ พระภิกษุชาวเมียนมาร์ เม่ือปี ค.ศ. 1154 คมัภีร์ 

136	 Saddhātissa (1990: 92)

137	 Malalasekera (1928: 94-98)

138	 ทิสฺสมาโนปิ ตาวสฺส	 รูปกาโย อจินฺติโย

	 อสาธารณญาณฏฺเฐ	 ธมฺมกาเย กถาว กาติ 

	 (Sadd I: 77 = นีติ.ปท. 269)
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สทัทนีตปิกรณ์เป็นคมัภีร์อธิบายไวยากรณ์บาลใีนพระไตรปิฎก อรรถกถา 
ฎีกา และคมัภีร์ปกรณ์วิเสสอ่ืนๆ แสดงให้เหน็วา่ คมัภีร์จตรุารักขาถกูแตง่ขึน้ 
ก่อนปี ค.ศ. 1154 จากการศึกษาต่อไปพบว่า สองบาทแรกของคาถา 
ท่ีหนึ่งของคมัภีร์จตุรารักขาปรากฏอยู่ในจตุรารักขานิทเทส ในคมัภีร์ 
ขทุทสกิขาในลกัษณะของการอธิบายความหมายของค�ำวา่ “จตรุารกฺขา” 
ดงันี ้

“จตรุารกฺขาติ พทฺุธานสฺุสติ เมตฺตา จ อสภํุ มรณสฺสติ...”139 

ดงันัน้จึงสรุปได้ว่า คมัภีร์จตุรารักขาแต่งก่อนคมัภีร์ขุททสิกขา- 
มูลสิกขา Malalasekera ระบุว่า คัมภีร์ขุททสิกขา-มูลสิกขาเป็น
คู่มือพระวินัยฉบับย่อ แต่งโดยพระชาวอนุราธปุระ เป็นคัมภีร์เก่า
แก่ท่ีมีมาก่อนท่ีพระพุทธโฆสาจารย์มาเยือนประเทศศรีลังกา140 
Müller ระบุว่า ลักษณะของภาษา และการใช้ค�ำบ่งชีว้่า คัมภีร์นี ้
น่าจะถกูแต่งขึน้ในช่วงระหว่างคริสต์ศตวรรษท่ี 6-7141 Geiger แย้งว่า 
เป็นไปไม่ได้ท่ีคัมภีร์ขุททสิกขา-มูลสิกขาจะมีอายุมากกว่าคริสต์-
ศตวรรษท่ี 11142 ตรงนีเ้ป็นเร่ืองยากท่ีจะได้ข้อสรุปอย่างชดัเจนเก่ียวกบั
อายุของคมัภีร์ แต่อย่างไรก็ตาม เป็นท่ีทราบกันว่า คมัภีร์ขุททสิกขา- 
มลูสิกขาถกูอ้างอิงในศิลาจารึกขนาดใหญ่ของพระเจ้าปรักกมพาหท่ีุ 1 
ท่ีกาลวิหาร เมืองโปโลนารุวะ ประเทศศรีลงักา ในปี ค.ศ. 1065143 ดงันัน้ 
เบือ้งต้นจงึสามารถสรุปได้วา่ คมัภีร์จตรุารักขาแตง่ก่อนปี ค.ศ. 1065   

139	 Khuddas: 120

140	 Malalasekera (1928: 76-77)

141	 Müller (1883: 86-87)

142	 Geiger (1943: 35-36) 

143	 อ้างอิงใน Malalasekera (1928: 76)
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คัมภีร์จตุรารักขาเป็นคัมภีร์กรรมฐานท่ีได้รับความนิยมเป็น 
อยา่งมากในหลายประเทศ เชน่ ศรีลงักา ไทย และลาว เป็นต้น ในประเทศ
ศรีลงักา คมัภีร์จตรุารักขาถกูเรียบเรียงอยูใ่นภาคผนวกของหนงัสอื ช่ือวา่ 
Maha Pirit Pota144 ซึ่งเป็นหนังสือสวดมนต์พระปริตรท่ีเป็นท่ีนิยม
ส�ำหรับชาวพทุธในประเทศศรีลงักา และพบคมัภีร์ในหนงัสอื Theravadi 
Samaṇera Baṇadaham Pota145 ซึง่เป็นหนงัสือคูมื่อสวดมนต์ส�ำหรับ
สามเณรเถรวาทในประเทศศรีลงักา จากการพดูคยุสอบถามพระดอกเตอร์ 
Divulapelesse Wimalananda (กมุภาพนัธ์ 2013) พระภิกษุนกัวิชาการ 
ทางพระพุทธศาสนาชาวศรีลังกา ได้ข้อมูลว่า คัมภีร์จตุรารักขาเป็น
คมัภีร์ท่ีได้รับความนิยมเป็นอย่างมากในประเทศศรีลงักา ตัง้แต่อดีต
จนถงึปัจจบุนั มีวตัถปุระสงค์และวิธีการสวดท่ีแตกตา่งจากการสวดมนต์
ทัว่ไป คือ จะสวดเพ่ือพฒันาจิตใจ หรือ เพ่ือการเจริญภาวนาเป็นหลกั 
พระภิกษุชาวศรีลงักาจะสวดบทนีท้กุวนั โดยเฉพาะอย่างย่ิง พระเถระ 
ผู้ ท่ีมีประสบการณ์การปฏิบตัิธรรมจะเป็นผู้ นําในการสวด หลงัจากนัน้ 
พระนวกะ หรือ สามเณรจะสวดโดยการออกเสียงตามแบบคําต่อคํา 
เหมือนกบัการใช้เป็นบทสอนและทบทวนวิธีการปฏิบตัธิรรมนัน่เอง

ส�ำหรับในประเทศไทยพบว่า มีเอกสารใบลานคัมภีร์นี เ้ป็น 
จ�ำนวนมากเก็บรักษาท่ีหอสมดุแห่งชาติ กรุงเทพ ฯ และวดัวาอาราม
ในภาคต่างๆ ของประเทศไทย นอกจากนี ้ยงัพบคมัภีร์จตุรารักขาใน
หนงัสือสวดมนต์ฉบบัภาคเหนือ โดยใช้ช่ือบทสวดวา่ “พทุธา” แทนค�ำวา่  
“จตุรารักขา”146 จากการส�ำรวจพบว่า ปัจจุบนัคมัภีร์จตุรารักขาจะใช้
สวดในพิธีกรรม หรือ วนัส�ำคญัทางพระพทุธศาสนา เช่น วนัวิสาขบชูา  

144	 Śrī Vācissara (1983: 329-331)

145	 Vanaratne (1980: 37-39)

146	 ทวี เขื่อนแก้ว (2524: 218-221)
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วนัมาฆบชูา และวนัอาสาฬหบชูา เป็นต้น โดยจะใช้ในการพิจารณาตอน
แผ่เมตตาหลงัจากได้เจริญกรรมฐานเสร็จสิน้แล้วบ้าง ใช้สวดพิจารณา
ตอนท�ำวัตรเย็นเพ่ือท�ำใจให้หยุดน่ิงก่อนเร่ิมการเจริญกรรมฐานบ้าง 
เป็นต้น ทัง้นีข้ึน้อยู่กับพระผู้น�ำพิธีกรรมว่าจะเลือกสวดในรูปแบบใด  
แตพ่ระภิกษุบางรูปก็นิยมสวดบทนีท้กุวนัตอนสวดมนต์ท�ำวตัร นอกจากนี ้
ยงัพบว่า วดัต่างๆ เช่น ในจงัหวดัเชียงใหม่และเชียงราย นิยมใช้คมัภีร์ 
จตรุารักขาเป็นบทหนึ่งในบทสวดเบิกพระเนตรในพิธีเจริญพทุธาภิเสก 
หรือพิธีกรรมอบรมสมโภชพระพทุธรูป147 ในประเทศลาว ไมพ่บหลกัฐาน
การใช้งานคมัภีร์ พบเพียงเอกสารใบลานไม่ก่ีฉบบัเก็บไว้ตามวดัต่างๆ 
ในหลวงพระบางเท่านัน้148 ปัจจบุนั บทสวดนีไ้ด้ถกูตรวจช�ำระถ่ายถอด
เป็นอกัษรโรมนั และแปลเป็นภาษาองักฤษเผยแพร่ไปในโลกตะวนัตก149 
และมีการถ่ายถอดคมัภีร์เป็นอกัษรเทวนาครีเผยแพร่ในประเทศเนปาล
อีกด้วย150

เนือ้หาของการเจริญพทุธานสุสติปรากฏอยู่ในคาถาท่ี 2-11 ของ
คมัภีร์จตุรารักขา คาถาท่ี 2-10 แสดงการเจริญพุทธานุสสติโดยการ
ระลกึถงึพระพทุธคณุ 9 ประการของพระสมัมาสมัพทุธเจ้า คือ (1) อรหํ  
(ทรงก�ำจดักิเลสทัง้ปวงพร้อมทัง้วาสนา เป็นผู้มีความบริสทุธ์ิหมดจดอยา่ง
สมบรูณ์ ควรแก่การบชูาในกาลทกุเม่ือ) (2) สมฺมาสมฺพทฺุโธ (ทรงตรัสรู้
ธรรมทัง้ปวงท่ีพระองค์เข้าถงึได้ตลอดเวลา ทรงบรรลพุระสพัพญัญตุญาณ
โดยชอบ และด้วยพระองค์เอง) (3) วิชฺชาจรณสมปฺนฺโน (ทรงถงึพร้อมด้วย 
วิชชาทัง้หลาย เช่น วิปัสสนาญาณ เป็นต้น และถึงพร้อมด้วยจรณะ 

147	 วัดป่าแพ่ง (92-99) และพระมหาได วชิรเมธี (2558: 232-241)

148	 Hundius, Harald and David Wharton (2011)

149	 Ānandajoti Bhikkhu (2006)

150	 ข้อมูลจากการติดต่อส่วนตัวกับพระญาณธวัข ญาณทฺธโช 

	 (25 เมษายน 2019)
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ทัง้หลาย เชน่ ศีล เป็นต้น) (4) สคุโต (ทรงเป็นผู้ เสดจ็ไปสูท่ี่อนังาม และ 
ไมต่รัสวาจาท่ีเปลา่ประโยชน์) (5) โลกวิท ู(ทรงรู้แจ้งโลก 3 อยา่งถ่องแท้) 
(6) อนตฺุตโร ปริุสทมฺมสารถิ (ทรงเป็นผู้ยอดเย่ียมกว่าสตัว์ทัง้ปวงด้วย 
คุณมากประการ ฝึกคนท่ีฝึกได้ด้วยอุบายท่ีหลากหลาย) (7) สตฺถา  
เทวมนุสฺสานํ (ทรงพร�่ำสอนประโยชน์แก่สัตว์โลกทัง้ปวง) (8) พุทฺโธ  
(ทรงสัง่สมพระบารมี ยกพระองค์ขึน้ด้วยปัญญา ยกพระองค์ขึน้เหนือ
ธรรมทัง้ปวง และยกผู้ อ่ืนด้วยพระเมตตา) และ (9) ภควา (ทรงเป็นผู้ มี
ขมุทรัพย์อนัยอดเย่ียมด้วยคณุทัง้หลาย คือ ความมีโชค และความเป็น
ใหญ่ เป็นต้น)151

นอกจากพระพทุธคณุ 9 ประการ คาถาท่ี 11 ซึง่เป็นคาถาสดุท้าย
ของคัมภีร์จตุรารักขาแสดงวิธีการเจริญพุทธานุสสติโดยการระลึกถึง
คณุสมบตัิของกาย 2 กายของพระสมัมาสมัพทุธเจ้า คือ (1) รูปกาย คือ 
กายภายนอกของพระองค์ซึ่งมีลกัษณะเป็นเร่ืองอจินไตย เกินกว่าท่ีจะ
ตรึกนกึคดิได้ และ (2) ธรรมกาย คือ กายธรรมของพระองค์ซึง่มีลกัษณะ
ท่ีเจริญมัง่คัง่ไปด้วยญาณรู้ท่ีไม่ทัว่ไป (อสาธารณญาณ)152 แต่อย่างไร
ก็ตาม คมัภีร์จตรุารักขามิได้แสดงความเช่ือมโยงระหวา่งพระพทุธคณุ 9 
ประการ และรูปกาย หรือพระธรรมกายของพระสมัมาสมัพทุธเจ้า

4.2 เนือ้หาของพุทธานุสสตใินคัมภร์ีจตุรารักขาอรรถกถา
จากการวิเคราะห์เนือ้หาพทุธานสุสตใินคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา

พบว่า ผู้แต่งคมัภีร์ได้ใช้พืน้ฐานความรู้จากอรรถกถาพระไตรปิฎกบาลี
มาประกอบการอธิบายเนือ้หาพทุธานสุสติในคมัภีร์จตรุารักขา เร่ิมแรก

151	 คำ�แปลจากคาถาที่ 2-10 ของคัมภีร์จตุรารักขา

152	 ทิสสฺมาโนปิ ตาวสสฺ	 รูปกาโย อจินฺตโย                                              

 	 อสาธารณญาณทฺเธ	 ธมมฺกาเย กถา ว กาต ิ

	 (คาถาท่ี 11 ของคมัภีร์จตรุารักขา)                                         
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ผู้แตง่คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาบรรยายวิธีการเตรียมตวัก่อนการเจริญ
พทุธานสุสติท่ีสอดคล้องกบัหลกัปฏิบตัิท่ีบนัทึกไว้ในคมัภีร์ปปัญจสทูนี  
อรรถกถามชัฌิมนิกาย ดงันี ้

อนคาริโย วา อิมสฺม ึสาสเน ปพฺพชิตฺวา ปริสทฺุธจิตฺโต จต-ุ 
ปาริสทฺุธิสลี ํโสเธต ิฯ เตรส ธตุงฺคานิ สมาทิยต ิฯ อฏฺฐตสึารมมฺเณส ุ
อตฺตโน อนกุลูกมมฺฏฺฐานํ คเหตฺวา ปนฺตเสนาสนํ ปฏิเสวมาโน กสณิ-
ปริกมมํฺ กตฺวา ฌานสมาปตฺตโิย   นิพฺพตฺเตต ิฯ โสตาปตฺตมิคฺคํ ภาเวต.ิ.. 
อนาคามิมคฺคํ ภาเวต ิฯ อยํ อสฺส อนคาริยปฏิปตฺตสิคุติ153 ฯ 

อีกอยา่งหนึง่ ผู้ มิได้ครองเรือน ครัน้บวชแล้วในพระศาสนานี ้
เป็นผู้มีจิตบริสทุธ์ิ ช�ำระปาริสทุธิศีล 4 ให้หมดจด ฯ สมาทานธดุงค์ 13 ฯ 

เขาเรียนกรรมฐานท่ีเกือ้กูลต่ออารมณ์ 38 ประการของตน  
อยู่ในเสนาสนะอนัสงดั กระท�ำบริกรรมกสิณ ท�ำฌานสมาบตัิให้ 
เกิดขึน้ ฯ เจริญโสดาปัตติมรรค... เจริญอนาคามิมรรคฯ นีเ้ป็น
หนทางอนัดีส�ำหรับการปฏิบตัขิองผู้ มิได้ครองเรือน ฯ

ขณะท่ีคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาได้ระบเุชน่เดียวกนัวา่ 
ตํ ภาเวตกุาเมน จตปุาริสทฺุธิสีลํ วิโสเธตฺวา สปปฺายธุตงฺคํ  

ปริหริตฺวาปิ ปริปริุตวตฺเตน อนรูุปเสนาสเน วิหริตฺวา จริยานกุุล ํ
กมมฺฏฺฐานํ คเหตฺวา           

อนนฺตวิตฺถารคณํุ 	 คณุโตนสุสฺรํ มนุ ึ                                         
ภาเวยฺย พทฺุธิมา ภิกฺข ุ	 พทฺุธานสฺุสตมิาทิโต ฯ
ภิกษุผู้ รู้มีความปรารถนาท่ีจะเจริญ (อนสุสต ิ4) นัน้ พงึช�ำระ 

ปาริสุทธิศีล 4 ให้บริสุทธ์ิ  ทัง้บริหารธุดงค์อันเป็นท่ีสบาย  

153	 Ps I: 168 = ม.มู.อ. 7/287
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มี วัตรอัน เต็ม เ ป่ียมบ ริบู ร ณ์  อยู่ ใน เสนาสนะอันสมควร  
เรียนกมัมฏัฐานท่ีเกือ้กลูแก่จริต 

เม่ือระลกึถงึพระมนีุผู้ มีคณุอนัไพศาลอนัไมมี่ท่ีสิน้สดุ 
ตามคณุ (ลกัษณะพิเศษของพระองค์) พงึเจริญพทุธานสุสติ
เป็นเบือ้งต้น ฯ 

มีข้อสงัเกตว่า ทัง้สองคมัภีร์ระบุไว้ตรงกันว่า นีเ้ป็นขัน้ตอนการ
เจริญกรรมฐานส�ำหรับนกับวชเทา่นัน้

ต่อจากนัน้ ผู้ แต่งคมัภีร์จตุรารักขาอรรถกถาแสดงอย่างชัดเจน
ว่า การเจริญพุทธานุสสติในคัมภีร์จตุรารักขา คือ การปฏิบัติธรรม
โดยการระลึกถึงบ่อยๆ ซึ่งคุณสมบัติของกายทัง้สองของพระสัมมา- 
สมัพทุธเจ้า คือ รูปกาย และธรรมกาย ทา่นได้แสดงคณุสมบตัขิองรูปกาย
ของพระสมัมาสมัพทุธเจ้าในคมัภีร์จตรุารักขาวา่ รูปกายของพระสมัมา- 
สมัพุทธเจ้า หมายถึงกายเนือ้ภายนอกของพระองค์ท่ีงดงามอย่างย่ิง  
ดงัพระบาลีวา่

อสสฺ มนิุราชสสฺ ทิสสฺมาโน สมปุจิตกสุลมลูานํ เทวมนสุสฺานํ 
ปญฺญายมาโน รูปกาโยปิ ตาว ทวตฺตึสมหาปริุสลกฺขณอสีตฺยา- 
นุพฺยญฺชนพฺยามปภาเกตุมาลาทิอนนฺตาปริเมยฺยคุณสมุทโย  
ปโสภิโต ฆนสนิิทฺธิสณฺหสรีรสํขาโต รูปกาโย รูปกายสฺส สมปฺตฺตปิิ 
ตาว อจินฺตโิย จิตฺตาวิสยาติกนฺตตาย จินฺตติมุสกฺกเุณยฺโย ฯ                                              

แม้รูปกายของพระมุนีราชนัน้ ท่ีเห็น คือ ท่ีปรากฏอยู่แก่
เทวดาและมนษุย์ทัง้หลาย ซึง่มีกศุลมลูอนัเข้าไปสัง่สมพร้อมแล้ว 
เกิดขึน้พร้อมด้วยคณุอนัไมมี่ประมาณไมมี่ท่ีสิน้สดุ คือ มหาปริุส- 
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ลกัษณะ 32 อนพุยญัชนะ 80 และมีพระเกตมุาลามีรัศมีวาหนึ่ง
เป็นต้นก่อน เป็นรูปกายท่ีงดงาม คือ เป็นสรีระท่ีแสนละเอียดออ่น
แนบแน่น แม้ความถึงพร้อมด้วยรูปกายเป็นสิ่งไม่ควรนึกคิดก่อน 
คือ ไมพ่งึอาจท่ีจะคดิได้ เพราะลว่งเลยวิสยัแหง่จิต ฯ

ส�ำหรับสว่นของพระธรรมกายของพระองค์ท่ีบนัทกึไว้ในคาถาท่ี 11 
ของคัมภีร์จตุรารักขา พระอรรถกถาจารย์กล่าวอธิบายว่า หมายถึง  
วิธีการปฏิบัติธรรมโดยการระลึกถึงคุณสมบัติของพระธรรมกายของ 
พระสมัมาสมัพทุธเจ้า ซึง่มีคณุอนัไมมี่ประมาณไมมี่ท่ีสิน้สดุท่ีไมส่ามารถ
ท่ีจะสาธยายให้หมดได้แม้ในกปัหนึง่ ดงันี ้

อสาธารณญาณทฺเธ อินฺทฺริยปโรปริยตฺเต ญาณํ สตฺตานํ  
อาสยานสุเย ญาณํ ยมกปาฏิหิเร ญาณํ มหากรุณาสมาปตฺติยา 
ญาณํ สพฺพญฺญุตญาณํ อนาวรณญาณนฺติ อิเมหิ สาวเกหิ  
อสาธารเณหิ ฉหิ ญาเณหิ อทฺเธ สมิทฺเธ ธมมฺกาเย ทสพลเวสารชฺช- 
จตปุฏิสมภิฺทาอฏฺฐารสาเวณิกพทฺุธธมมฺปปฺภตูอินนฺตาปริมาณคณุ-
สมทุโย ปโสภิตสลีสมาธิปญฺญาวิมตฺุตญิาณาทิธมมฺสรีเร กา กถาว 
ก ึวตฺตพฺพเมว สพฺพคณุานมสํขาตสภาวโต ฯ วตฺุตํ หิ 

	 พทฺุโธปิ พทฺุธสฺส ภเณยฺย วณฺณํ 
	 กปปฺมปิฺ เจ อญฺญมภาสมาโน 
	 ขีเยถ กปโฺป จิรทีฆมนฺตเร 
	 วณฺโณ น ขีเยถ ตถาคตสฺสาต ิฯ 
โดยสภาวะอนัจะนบัไม่ได้ของคณุสมบตัิทัง้ปวง ค�ำกล่าว

อะไรเทียว หรือ ค�ำอะไรท่ีควรกล่าวนั่นเทียวถึงพระธรรมกาย 
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ทัง้หลาย  ซึง่มัง่คัง่ไปด้วยอสาธารณญาณ คือ เจริญ ได้แก่ บริบรูณ์
พร้อมด้วยญาณอนัไมท่ัว่ไปแก่สาวกทัง้หลาย 6 ประการเหลา่นี ้คือ 
อินทริยปโรปริยตัตญิาณ ญาณในการรู้อธัยาศยัของสตัว์ทัง้หลาย 
ยมกปาฏิหิเรญาณ มหากรุณาสมาปัตติญาณ สพัพญัญตุญาณ 
(และ) อนาวรณญาณ และได้แก่ สรีรธรรมซึง่เกิดขึน้พร้อมแล้วจาก
คณุอนัไมมี่ประมาณไมมี่ท่ีสิน้สดุ เชน่ พลญาณ 10 เวสารัชชญาณ 4 
ปฏิสัมภิทาญาณ 4 และ อาเวณิกพุทธธรรม 18 เป็นต้น คือ  
สรีรธรรมท่ีประกอบไปด้วยคณุ เชน่ ศีล สมาธิ ปัญญา และวิมตุติ
อนังดงาม เป็นต้น ฯ สมจริงดงัค�ำท่ีทา่นกลา่วไว้วา่  

	 แม้พระพทุธเจ้าพงึกลา่วถงึคณุวิเศษของพระพทุธเจ้า 
	 หากวา่แม้ไมก่ลา่วถงึเร่ืองอ่ืนเลยแม้ตลอดกปัหนึง่ 
	 กปัหนึง่พงึสิน้ไปในระหวา่งกาลอนัยาวนาน 
	 คณุวิเศษของพระตถาคตไมพ่งึสิน้ไป ดงันี ้ฯ 

จากข้อความพระบาลีทัง้หลายข้างต้น ผู้ แต่งคมัภีร์จตุรารักขา- 
อรรถกถาบรรยายคณุสมบตัขิองพระธรรมกายของพระสมัมาสมัพทุธเจ้า ดงันี ้

1. พระธรรมกายของพระองค์มั่งคั่ง คือ บริบูรณ์พร้อมด้วย 
อสาธารณญาณ 6 ท่ีไมท่ัว่ไปแก่สาวกทัง้หลาย คือ อินทริยปโรปริยตัตญิาณ 
อาสยานุสยญาณ ยมกปาฏิหิเรญาณ มหากรุณาสมาปัตติญาณ 
สัพพัญญุตญาณ และอนาวรณญาณ ญาณทัง้ 6 ท่ีผู้ แต่งคัมภีร์ 
จตรุารักขาอรรถกถาน�ำมาบรรยายนีมี้บนัทกึอยูใ่นคมัภีร์วิสทุธชนวิลาสนีิ
อรรถกถาอปทาน154

154	 พุทฺธานํ ปน จตูสุ อสงฺเขยฺเยสุ กปฺปสตสหสฺเสสุ จ ปารมิโย ปูเรตฺวา 

	 (อา่นเชิงอรรถในหน้าตอ่ไป)
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2. พระธรรมกายของพระองค์ เป็นสรีรธรรมท่ีเกิดขึน้จากคุณ 
อันไม่มีประมาณไม่มีท่ีสิน้สุด เช่น พลญาณ 10 เวสารัชชญาณ 4  
ปฏิสมัภิทาญาณ 4 และอาเวณิกพทุธธรรม 18 เป็นต้น 

จากการวิเคราะห์พบวา่ คณุสมบตัิของรูปกาย และคณุสมบตัท่ีิ 1 
และท่ี 2 ของพระธรรมกายของพระสัมมาสัมพุทธเจ้าท่ีผู้ แต่งคัมภีร์ 
จตุรารักขาอรรถกถากล่าวอธิบายไว้ข้างต้นได้น�ำมาจากคัมภีร์ 
ปรมตัถทีปนี อรรถกถาจริยาปิฎก ดงันี ้

สมาสโต ตาว สมฺมาสมฺพทฺุธภาโว เอตาสํ ผลํ ฯ วิตฺถารโต 
ปน ทฺวตฺตสึมหาปริุสลกฺขณอสีติอนพฺุยญฺชนพฺยามปปฺภาทิอเนก-
คุณคณสมุชฺชลรูปกายสมฺปตฺติ ฯ อธิฏฺฐานทสพลจตุเวสารชฺช- 
ฉอสาธารณญาณอฏฺฐารสาเวณิกพทฺุธธมมฺปปฺภตุอินนฺตาปริมาณ-
คณุสมทุโย ปโสภินี ธมมฺกายสริิ ฯ ยาวตา ปน พทฺุธคณุา เย อเนเกหิ 
หิ กปฺเปหิ สมฺมาสมฺพทฺุเธนาปิ วาจาย ปริโยสาเปตุํ น สกฺกา ฯ  
อิทํ เอตาสํ ผลํ ฯ วตฺุตญฺจ

	 พทฺุโธปิ พทฺุธสสฺ ภเณยฺย วณฺณํ                                                                   
	 กปปฺมปิฺ เจ อญฺญมภาสมาโน                                                                     
	 ขีเยถ กปโฺป จิรทีฆมนฺตเร                                                                       
	 วณฺโณ น ขีเยถ ตถาคตสฺสาติ155 ฯ 

(เชิงอรรถตอ่จากหน้าท่ีแล้ว) 

  

	 โพธิญาณสฺสาธิคตตฺตา จ อินฺทฺริยปโรปริยตฺติ ญาณมหากรุณาสมาปตฺติ- 

	 ญาณยมกปาฏิหีรญาณสพฺพญฺญุตญาณอนาวรณอาสยานุสยาทิ- 

	 อสาธารณญาณานํ สมธิคตตฺตา จ เอกายปิ ธมมฺเทสนาย...อปทานํ การณํ  

	 พทฺุธาปทานํ (Ap-a: 100 = ข.ุอป.อ. 42/177)

155	 Cp-a: 332 = ขุ.จริยา.อ. 45/537; ดู Ud-a: 87 = ขุ.อุ.อ. 19/131; 

	 It-a I: 13 = ขุ.อิติ.อ. 20/17
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อนัดบัแรก เม่ือกลา่วโดยยอ่ ความเป็นพระสมัมาสมัพทุธเจ้า 
เป็นผลของ (บารมีเหล่านัน้) ฯ แต่กล่าวโดยพิสดาร (ความเป็น
พระสมัมาสมัพทุธเจ้า) ได้แก่ ความถงึพร้อมด้วยรูปกายอนัรุ่งเรือง
ด้วยหมู่แห่งคุณลักษณะเป็นเอนก เช่น มหาปุริสลักษณะ 32  
อนพุยญัชนะ 80 (และ) มีรัศมีวาหนึง่ เป็นต้น (ย่ิงไปกวา่นัน้ ได้แก่) 
สิริธรรมกายอนัสวยงามวิจิตรท่ีเกิดขึน้ด้วยคณุอนัไม่มีประมาณ
ไมมี่สิน้สดุ ตัง้ต้นแตอ่ธิษฐานธรรม พลญาณ 10 เวสารัชชญาณ 4 
อสาธารณญาณ 6 อาเวณิกพทุธธรรม 18 ประการ ฯ อนึ่ง แม้ 
พระสมัมาสมัพทุธเจ้าก็ไมอ่าจท่ีจะสรรเสริญพระพทุธคณุทัง้หลาย
ให้สิน้สดุลงได้โดยหลายกปั ฯ นีเ้ป็นผลของ (พระบารมี) เหลา่นัน้ ฯ 
สมจริงดงัค�ำท่ีทา่นกลา่วไว้วา่

	 แม้พระพทุธเจ้าพงึกลา่วถงึคณุวิเศษของพระพทุธเจ้า 
	 หากวา่แม้ไมก่ลา่วถงึเร่ืองอ่ืนเลยแม้ตลอดกปัหนึง่ 
	 กปัหนึง่พงึสิน้ไปในระหวา่งกาลอนัยาวนาน 
	 คณุวิเศษของพระตถาคตไมพ่งึสิน้ไป ดงันี ้ฯ 

3. พระธรรมกายของพระองค์ เป็นสรีรธรรมท่ีประกอบไปด้วย
คณุสมบตัิทัง้หลาย คือ ศีล สมาธิ ปัญญา และวิมตุติ เป็นต้น คมัภีร์ 
มโนรถปรูณี อรรถกถาองัคตุตรนิกาย เอกาทสกนิบาต ระบวุา่ ศีล สมาธิ 
ปัญญา วิมตุต ิและวิมตุตญิาณทสัสนะ เป็นองค์ประกอบของธรรมขนัธ์156

นีแ้สดงให้เห็นว่า ผู้แต่งคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาเข้าใจว่า ธรรมขนัธ์ 

156	 เอวํ อิมสฺมึ สาสเน สีลสมาธิวิปสฺสนามคฺคผลนิพฺพาเนหิ น วฑฺฒนฺติ ฯ  

	 ยถา จ โส โคปาลโก ปญฺจหิ โครเสหิ ปริพาหิโร โหติ เอวเมวายํ อเสเขน  

	 สีลกฺขนฺเธน อเสเขน สมาธิปญฺญาวิมตฺุติวิมตฺุติญาณทสฺสนกฺขนฺเธนาติ 

	 ปญฺจหิ ธมมฺกฺขนฺเธหิ ปริพาหิโร โหติ 

	 (Mp V: 92-93 = อง.เอกาทสก.อ. 15/575)
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คือ สรีระธรรม หรือ พระธรรมกายของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า และ 
พระธรรมกายของพระองค์มีคณุสมบตัิ คือ ศีล สมาธิ ปัญญา วิมตุต ิ
และวิมตุตญิาณทสัสนะ ความเข้าใจนีส้อดคล้องกบัข้อความท่ีระบไุว้ใน
อรรถกถาโลภสตูร ในคมัภีร์ปรมตัถทีปนี อรรถกถาขทุทกนิกายอิตวิตุตกะ
วา่ พระพทุธเจ้าทรงพระนามวา่ “ภควา” เพราะพระองค์ทรงมีภาคธรรม 
ภาคธรรม คือ ธรรมขนัธ์ (ธมฺมขนฺธา) หรือ กายแห่งธรรมของพระองค์  
ซึง่มีคณุอนัวิเศษท่ีไมท่ัว่ไปแก่บคุคลเหลา่อ่ืน คือ ศีล สมาธิ ปัญญา วิมตุต ิ
และวิมตุติญาณทสัสนะ .... ปฏิสมัภิทาญาณ 4 ญาณในการก�ำหนดรู้
ก�ำเนิด 4 อริยวงศ์ 4 เวสารัชชญาณ 4 ... อภิญญา 6 อสาธารณญาณ 6 
. . .  ตถาคตพละ 10 อานิสงส์เมตตา 11 อาการธรรมจักร 12  
ธดุงค์คณุ 13 พทุธญาณ 14 วิมตุตปิริปาจนียธรรม 15 อานาปานสต ิ16  
อปรันตปนียธรรม 17 พุทธธรรม 18 .... และญาณท่ีท�ำให้รู้แจ้งถึง 
สิง่ทัง้หลาย เชน่ อาสยญาณ เป็นต้น ของสตัว์ทัง้หลายอนัไมมี่ท่ีสิน้สดุ157 

นอกจากคณุสมบตัิ 3 ประการดงักลา่วข้างต้น พระไตรปิฎกและ
อรรถกถาบาลีทัง้หลายระบวุา่ การเจริญพทุธานสุสติ คือ การตรึกระลกึ
นึกถึงคณุสมบตัิ 9 ประการของพระสมัมาสมัพทุธเจ้าเท่านัน้ แต่ผู้แต่ง
คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาอธิบายให้เหน็อยา่งชดัเจนตอ่ไปวา่ แท้จริงแล้ว 

157	 ตตฺถ กถํ ภควาติ ภควา ฯ เย เต สีลาทโย ธมฺมกฺขนฺธา คณุโกฏฺฐาสา เต

	 อนญฺญสาธารณา นิรติสยา ตถาคตสฺส อตฺถา อปุลพฺภนฺติ ฯ ตถา หิสฺส  

	 สีลสมาธิปญฺญาวิมตฺุติวิมตฺุติญาณทสฺสนํ ... จตสฺโส ปฏิสมฺภิทา จตโุยนิ-         

	 ปริจฺเฉทกญาณานิ จตฺตาโร อริยวํสา จตฺตาริ เวสารชฺชญาณานิ ... ฉ อภิญฺญา 

 	 ฉ อสาธารณญาณานิ ... ทส ตถาคตพลานิ เอกาทส เมตฺตานิสํสา ทฺวาทส 

	 ธมมฺจกฺกาการา เตรส ธตุญฺคคณุา จทฺุทส พทฺุธญาณานิ ปญฺจทส วิมตฺุต-ิ 

	 ปริปาจนียา ธมมฺา โสฬสวิธา อานาปานสต ิสตฺตรส อปรนฺตปนียา ธมมฺา 

	 อฏฺฐารส พทฺุธธมมฺา ... อนนฺตานํ สตฺตานํ อาสยาทิวิภาวนญาณานิ จาต ิ

	 (It-a I: 6-7 = ข.ุอิต.ิอ. 20/7-9)
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พระพทุธคณุ 9 ประการของพระองค์ (อรหํ สมฺมาสมฺพทฺุโธ วิชฺชาจรณ- 
สมปฺนฺโน สคุโต โลกวิท ูอนตฺุตโร ปริุสทมมฺสารถิ สตฺถา เทวมนสุสฺานํ พทฺุโธ 
ภควา) เป็นคณุสมบตัขิองพระธรรมกายของพระสมัมาสมัพทุธเจ้านัน่เอง 
ค�ำท่ีชีช้ัดปรากฏอยู่ในส่วนของพระพุทธคุณ คือ วิชฺชาจรณสมฺปนฺโน  
ท่ีผู้แตง่คมัภีร์จตรุารักขาอธิบายความหมายวา่ พระองค์ทรงถงึพร้อมด้วย
วิชชาทัง้หลาย เชน่ วิปัสสนาญาณ เป็นต้น และด้วยจรณะทัง้หลาย เชน่ 
ศีล เป็นต้น158 ผู้แตง่คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาอธิบายขยายความตอ่ไป
เป็นภาษาบาลี ดงันี ้

นายโก ตโิลกสสฺ นายกาจริโย มนิุราชา ฯ วิปสสฺนาทิวิชฺชาหีติ 
วิปสสฺสนาญาณาทีหิ วิปสสฺนาญาณมโนมยิทฺธิญาณอิทฺธิวิธิญาณ-
ทิพฺพโสตญาณปรเจโตปริยญาณปพฺุเพนิวาสานสฺุสติญาณทิพฺพ- 
จกฺขญุาณอาสวกฺขยญาณสขําตาหิ อฏฺฐหิ วิชฺชาหิ ฯ วตฺุตํ หิ วิปสสฺนา-
ญาณมโนมยิทฺธิอิทฺธิปปฺเภโทปิ จ ทิพฺพโสตํ ปรสฺส เจโตปริยญาณํ 
ปพฺุเพนิวาสานคุตญฺญาณํ ทิพฺพจกฺข ุอาสวกฺขโยต ิเอตานิ ญาณานิ 
อิมานิ อฏฺฐ วิชฺชาอลํกรนียานิ ฯ มุนิธมฺมเทหวิเสสโสภา คุณ- 
มชฺฌเุปตาต ิฯ 

พระมนีุราชเป็นผู้น�ำ คือ เป็นอาจารย์ผู้น�ำสามโลก ฯ ค�ำวา่ 
วิปสฺสนาทิวิชฺชาหิ คือ วิชชาทัง้หลาย เชน่ วิปัสสนาญาณ เป็นต้น 
ได้แก่ วิชชา 8 คือ วิปัสสนาญาณ มโนมยิทธิญาณ อิทธิวิธิญาณ  
ทิพยโสตญาณ เจโตปริยญาณ ปพุเพนิวาสานสุสตญิาณ ทิพยจกัษุ
ญาณและอาสวักขยญาณ ฯ สมจริงดังค�ำท่ีท่านกล่าวไว้ว่า  
ญาณทัง้หลายเหล่านี ้ คือ วิปัสสนาญาณ มโนมยิทธิญาณ  

158	 วิปสฺสนาทิวิชฺชาหิ		 สีลาทิจรเณหิ จ

	 สุสมิทฺเธหิ สมฺปนฺโน	 คคนาเภหิ นายโก 

	 (คาถาที่ 5 ของคัมภีรจ์ตุรารักขา)



89การตรวจช�ำระและศกึษาพทุธานสุสตใินคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาบาลี
An Edition and Study of the Buddhānussati in the Pāli Caturārakkhā-aṭṭhakathā

อิทธิวิธิญาณ ทิพยโสตญาณ ปรเจโตปริยญาณ ปพุเพนิวาสา- 
นุสสติญาณ ทิพยจักษุญาณ และอาสวักขยญาณ เป็นเคร่ือง
ประดับวิชชา 8 ทัง้หลายเหล่านี ้ ฯ ความงดงามอันวิเศษแห่ง 
กายธรรมของพระมนีุเข้าถงึแล้วในทา่มกลางแหง่คณุเหลา่นี ้ดงันี ้ฯ

ประโยคสดุท้าย คือ“มนิุธมมฺเทหวิเสสโสภา คณุมชฺฌเุปตา (ความ
งดงามอนัวิเศษแหง่กายธรรมของพระมนีุเข้าถงึแล้วในทา่มกลางแหง่คณุ
เหลา่นี)้ เป็นประโยคท่ีนา่สงัเกต เพราะเป็นประโยคท่ีแสดงให้เหน็ชดัเจนวา่ 
ผู้แต่งคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาเข้าใจว่า วิชชา 8 ซึง่เป็นองค์ประกอบ
ส่วนหนึ่งของพระพุทธคุณ 9 ประการเป็นคุณของพระธรรมกายของ 
พระสมัมาสมัพทุธเจ้า หรืออีกนยัหนึ่งก็คือ พระพทุธคณุทัง้ 9 ประการ 
เป็นคุณของพระธรรมกายของพระสัมมาสัมพุทธเจ้านั่นเอง แม้ว่า 
เนือ้ความเช่นนีไ้ม่ได้มีบนัทกึในพระไตรปิฎกและอรรถกถาบาลีโดยตรง 
แตจ่ากการศกึษาถึงความเช่ือมโยงของหลกัธรรมแสดงให้เห็นชดัเจนวา่ 
ความเข้าใจของพระอรรถกถาจารย์ถูกต้องตรงตามท่ีมีบันทึกไว้ใน 
อรรถกถาบาลีทุกประการ ตัวอย่างอ้างอิงท่ีเห็นได้ชัดเจนท่ีแสดงว่า 
พระพทุธคณุ 9 ประการเป็นคณุของพระธรรมกาย คือค�ำวา่ “ภควา” คมัภีร์
สมนัตปาสาทิกา อรรถกถาพระวินยั แสดงความหมายดงันี ้

ภคฺคราโค ภคฺคโทโส		  ภคฺคโมโห อนาสโว
ภคฺคาสฺส ปาปกา ธมมฺา		 ภควา เตน วจฺุจตีติ ฯ
ภาคฺยวตาย จสฺส สตปุญฺญลกฺขณธรสฺส รูปกายสมฺปตฺต ิ 

ทิปิตา โหต ิภคฺคโทสตาย ธมมฺกายสมปฺตฺติ159 ฯ
พระองค์ทรงหกัราคะได้แล้ว ทรงหกัโทสะได้แล้ว                                           
ทรงหกัโมหะได้แล้ว หาอาสวะมิได้ ธรรมอนัเป็นบาปทัง้หลาย 

159	 Sp I: 123-124 = วิ.มหา.อ. 1/155
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พระองค์ก็ทรงหกัเสียแล้ว เพราะเหตนุัน้ จงึเฉลิมพระนาม 
		     วา่ ภควา ฯ

ก็ความถงึพร้อมด้วยรูปกายของพระผู้มีพระภาคเจ้าพระองค์นัน้
ผู้ทรงบญุลกัษณะนบัร้อย ยอ่มเป็นอนัทา่นแสดงแล้ว เพราะความท่ี 
พระองค์ทรงมีพระกายสมสว่น ความถึงพร้อมด้วยพระธรรมกาย
ย่อมเป็นอนัท่านแสดงแล้ว เพราะความท่ีพระองค์ทรงหกัโทสะ 
ได้แล้ว ฯ

อีกตวัอยา่งหนึง่ปรากฏอยูใ่นคมัภีร์ปรมตัถทีปนี อรรถกถาขทุทก-
นิกาย อิตวิตุตกะ คมัภีร์ได้แสดงความหมายของค�ำวา่ “อรหํ” ดงันี ้

อรหตาติ อิมินาสฺส อนวเสสกิเลสปปฺหานทีปเนน อาสวกฺ-
ขยปทฏฺฐานสพฺพญฺญตุญาณาธิคมปริทีปกโต ทสพลจตเุวสารชฺช- 
ฉอสาธารณญาณอฏฺฐารสาเวณิกพุทฺธธมฺมาทิอจินฺเตยฺยาปริ- 
เมยฺยาธมมฺกายสมปฺตฺต ิทีปิตา โหติ160 ฯ

ด้วยบทว่า อรหตา นี  ้ ท่านแสดงความถึงพร้อมด้วย 
พระธรรมกายอนัจะนับประมาณมิได้อนัเป็นเร่ืองอจินไตย เช่น  
พลญาณ 10 เวสารัชชญาณ 4 อสาธารณญาณ 6 และอาเวณิก-
พทุธธรรม (ธรรมเฉพาะพระพทุธเจ้า) 18 เป็นต้น เพราะแสดงการ
บรรลสุพัพญัญตุญาณ มีการสิน้อาสวะเป็นปทฏัฐาน ฯ

ค�ำอธิบายของผู้ แต่งคมัภีร์จตุรารักขาอรรถกถาแสดงให้เห็นถึง
ความแตกฉานหลกัธรรมในพระไตรปิฎก และอรรถกถาบาลขีองทา่นเป็น
อย่างดี ท่านแสดงให้เห็นอย่างชดัเจนว่า พทุธานสุสติ คือ การระลกึถึง 

160	 It-a I: 13 = ขุ.อิติ.อ. 20/17
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คุณสมบตัิของกายทัง้สองกายของพระสมัมาสมัพุทธเจ้า คือ รูปกาย 
และธรรมกาย ซึง่เป็นสิง่ท่ีอยูเ่หนือปรากฏการณ์ธรรมชาติ และเป็นเร่ือง
อจินไตย โดยเฉพาะอย่างย่ิง คณุสมบตัิของพระธรรมกายของพระองค์ 
มีพลานภุาพย่ิงใหญ่ คณุสมบตัอินัไมมี่ท่ีสิน้สดุและนบัประมาณมิได้ของ
พระธรรมกายของพระองค์เป็นสิง่ท่ีมีอยูจ่ริงซึง่บนัทกึไว้ในอรรถกถาบาลี
ทัง้หลายซึง่มีอายเุก่าแก่อยูใ่นชว่งราวคริสต์ศตวรรษท่ี 4-5

5. บทสรุป

จากการตรวจช�ำระและศึกษาพุทธานุสสติในคมัภีร์จตรุารักขา- 
อรรถกถาสามารถสรุปได้ดังนี ้ (1) เอกสารใบลานท่ีสร้างโดยพระ 
มหากษัตริย์ และผู้ มียศถาบรรดาศกัดิ์ เป็นเอกสารใบลานท่ีมีคณุภาพ
ดีท่ีสดุ เพราะสร้างด้วยความตัง้ใจอย่างสงู ท�ำให้ลกัษณะตวัเขียนและ 
ค�ำอ่านท่ีมีอยู่ในคมัภีร์มีความละเอียด ประณีต และถูกต้องสมบูรณ์
มากกว่าเอกสารใบลานท่ีสร้างโดยสามญัชนทัว่ไป (2) เพ่ือให้เนือ้หา
คมัภีร์มีความถกูต้องและสมบรูณ์มากท่ีสดุ การใช้เอกสารใบลานจ�ำนวน
หลายฉบบัในการตรวจช�ำระคมัภีร์เป็นสิ่งท่ีมีความจ�ำเป็น เพราะเม่ือมี 
เอกสารใบลานจ�ำนวนมากเท่าใด จะท�ำให้มีทางเลือกของค�ำอ่าน
ดัง้เดมิของคมัภีร์มากขึน้เทา่นัน้ (3) อายขุองเนือ้หาคมัภีร์มีความส�ำคญั
มากกวา่ปีท่ีคดัลอกคมัภีร์ แม้วา่คมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาเป็นคมัภีร์นอก 
พระไตรปิฎกซึ่งแต่งในช่วงราวคริสต์ศตวรรษท่ี 17 ขึน้ไป แต่เนือ้หา
ของคัมภีร์นัน้เก่าแก่และมีคุณค่ามาก เพราะเนือ้หาของคัมภีร์อยู่บน
พืน้ฐานความรู้จากอรรถกถาบาลีทัง้หลายซึ่งมีอายุอยู่ในราวคริสต์
ศตวรรษท่ี 4-5 (4) การคดัลอกเอกสารใบลานคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา 



92 ธรรมธารา 
วารสารวิชาการทางพระพทุธศาสนา ปีท่ี 5 ฉบบัท่ี 2 (ฉบบัรวมเลม่ท่ี 9) ปี 2562

เป็นจ�ำนวนมากในประเทศไทยในชว่งปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 18 สะท้อน
ให้เหน็ถงึความเลือ่มใสศรัทธาในพระพทุธศาสนา และความสนใจในการ
ศกึษา เรียนรู้ และปฏิบตัธิรรมแบบจตกุรรมฐานในสมยันัน้ (5) การศกึษา 
คมัภีร์บาลีท้องถ่ินท่ีนอกเหนือจากพระไตรปิฎก และอรรถกถาบาลีเป็น
สิ่งท่ีมีความจ�ำเป็น เพราะคมัภีร์เหลา่นัน้เป็นบทสรุปความรู้ และความ
เข้าใจเก่ียวหลักธรรมท่ีบันทึกไว้ในพระไตรปิฎก และอรรถกถาบาลี 
ทัง้หลายของพระเถระผู้ เป็นนกัปราชญ์ในอดีต ความรู้และความเข้าใจ
ของพระญาณมงคลเถระ ผู้ รจนาคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถา ท�ำให้เรารู้ 
และสงัเกตได้วา่ พระพทุธคณุ 9 ประการ เชน่ อรห ํเป็นต้น ในพทุธานสุสติ 
คือ คณุสมบตัิ 9 ประการของพระธรรมกายของพระสมัมาสมัพทุธเจ้า 
มิใชเ่ป็นคณุสมบตั ิ9 ประการของกายเนือ้ หรือรูปกายของพระองค์ ย่ิงไป
กวา่นัน้ ค�ำวา่ “ธรรมกาย” สามารถท่ีจะใช้ค�ำอ่ืนๆ แทนได้ เชน่ ธรรมสรีระ 
ธรรมขนัธ์ และภาคธรรม เป็นต้น สิง่เหลา่นีมิ้ได้มีการระบไุว้อยา่งชดัเจน
ในพระไตรปิฎกและอรรถกถาบาลีทัง้หลาย แต่การศึกษาวิเคราะห์ 
พทุธานสุสตใินคมัภีร์จตรุารักขาอรรถกถาท�ำให้เรากลบัมาทบทวนค�ำสอน 
และสามารถรู้ได้ว่า แท้จริงแล้ว ความรู้ และความเข้าใจของผู้แต่งได้ 
น�ำมาจากพระไตรปิฎก และอรรถกถาบาลีทัง้สิน้
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อักษรย่อ

พระไตรปิฎก และอรรถกถาบาลี อักษรโรมัน 
ฉบบัสมาคมบาลีปกรณ์ (PTS)
AN      	 Aṅguttaranikāya, R. Morris (ed.), A.K. Warder (rev), vol.I, 
		  London: PTS, 1885, rep. Oxford: PTS, 1989; R. Morris 
		  (ed.), vol.II, London PTS, 1888, rep. Oxford: PTS, 1995; 
		  E. Hardy (ed.), vol.III-V, London: PTS, 1897-1900, rep. 
		  London: PTS, 1976-1979.
Ap	 	 Apadāna, Marry. E. Lilley (ed.), London: Pali Text Society,  
		  1925-1927.
Ap-a		  Visuddhajanavilāsinī (Apadāna-aṭṭhakathā), C.E.  
		  Godakumbura (ed.),  London: PTS, 1954.
Cp-a	  	 Paramatthadīpanī (Cariyāpiṭaka-aṭṭhakathā), D.L. Barua  
		  (ed.), London: PTS, 1939; reprinted with indexes by  
		  H. Kopp, London: PTS, 1979.
It-a     	 Paramatthadīpanī (Itivuttaka-aṭṭhakathā), M.M. Bose 
	  	 (ed.), Vol.I, London: PTS, 1934 and Vol. II (1936);  
		  reprinted as one volume, London: PTS, 1977; Vol III: 
		  Indexes by H. Kopp, London: PTS, 1980.
J        		 Jātaka together with its commentary, V. Fausbøll (ed.), 
		  7 vols. London: PTS, 1877-96, 1990-1, 2018; Vol. VII: 
	  	 Indexes by Andersen, Dines, 1897, 1992.
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Mp	 	 Manorathapūraṇī (Aṅguttaranikāya-aṭṭhakathā),  
		  M. Walleser and H. Kopp (eds.), 5 vols, London: PTS, 
		  1924-57.
Ps		  Papañcasūdanī (Majjhimanikāya-aṭṭhakathā), J.H.  
		  Woods, D. Kosambi and I.B. Horner (eds.), 5 vols,  
		  London: PTS, 1922-38; reprinted as one volume (ed.), 
		  I.B. Horner, London: PTS, 1977.
Sn		  Suttanipāta (New Edition), Dines Andersen and Helmer 
		  Smith (eds.), London: PTS, 1913.
Sp		  Samantapāsādikā (Vinaya-aṭṭhakathā), J. Takakusu and  
		  M. Nagai (eds.), London: PTS, 1924-47. Vol. VIII: Indexes  
		  by H. Kopp, London: PTS, 1977.
Th-a		  Paramatthadīpanī (Theragāthā-aṭṭhakathā), F.L.  
		  Woodward (ed.) 3 vols, London: PTS, 1940-59.
Ud-a		  Paramatthadīpanī (Udāna-aṭṭhakathā), F.L. Woodward 
		  (ed.), London: PTS, 1926.

ปกรณ์วเิสส บาลีไวยากรณ์ และอ่ืน ๆ
ad.		  Addition
CSCD  	 CD-Rom of the Burmese Chaṭṭhasaṅgīti 
		  (= Chaṭṭhasaṅgāyana) version of the Pāli Tipiṭaka 	
		  (Vipassana Research Institute (VRI))
em.	   	Emendation
Khuddas	Khuddasikkhā, Müller, Edward (ed.), London: PTS, 
	  	 1883. 	
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om.       Omission
Sadd		  Saddanīti, Helmer Smith (ed.), 5 vols, London: PTS, 
		  1928-66, 2001.
Vism	    Visuddhimagga, Rhys Davids, C.A.F. (ed.), London: PTS, 
		  1920.
so	    Adopted reading
นีต.ิ ปท. 	สทัทนีติปทมาลา: คมัภีร์หลกับาลมีหาไวยากรณ์. พระธรรมโมล ี
		  (ตรวจช�ำระ) และพระมหานิมิตร ธมฺมสาโร (แปล) กรุงเทพฯ: 
		  ห้างหุ้นสว่นจ�ำกดั ไทยรายวนัการพิมพ์, 2547.
วิสทุธิ.	   	 วิสทฺุธิมคฺคสฺส นาม ปกรณวิเสสสฺส. มหามกุฏราชวิทยาลยั 
		  (ตรวจช�ำระ) ภาค 1-3 กรุงเทพ ฯ: มหามกฏุราชวิทยาลยั, 2548.
  ˘	    read as short metrically
  ˉ	    read as long metrically
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